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Pfied pouÏitím si návod dÛkladnû pfieãtûte a uschovejte pro budoucí potfiebu.
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Abyste sníÏili riziko vzniku poÏáru nebo úrazu elektrick˘m
proudem, nevystavujte toto zafiízení de‰ti ani vlhkosti.
Nepokládejte na konzoli nádoby s tekutinou, pfiedejdete tak
nebezpeãí poÏáru nebo úrazu elektrick˘m proudem.
Neotevírejte skfiíÀ, pfiedejdete tak úrazu elektrick˘m proudem.
Servis svûfite pouze kvalifikovan˘m osobám.

Pozor
PouÏívání optick˘ch pfiístrojÛ spolu s tímto v˘robkem zvy‰uje
nebezpeãí po‰kození zraku. Nepokou‰ejte se otevírat skfiíÀ,
protoÏe laserov˘ paprsek pouÏit˘ v tomto zafiízení mÛÏe
po‰kodit zrak. Servis svûfite pouze kvalifikovan˘m osobám.

Tento v˘robek je klasifikován jako v˘robek vybaven˘ laserem - tfiída 1.

Toto zafiízení bylo testováno a vyvinuto tak, aby splÀovalo
limity stanovené smûrnicí pro elektromagnetickou kompatibilitu
s pouÏitím spojovacího kabelu krat‰ího neÏ 3 metry (9,8 stop).

VÝSTRAHA
Tuto ãást si pfied zapojením konzole
PlayStation®2 peãlivû pfieãtûte.
Nûkteré osoby mÛÏe pfii sledování prudkého stfiídání svûtla (záblesku) v bûÏném
prostfiedí postihnout epileptick˘ záchvat. Tyto osoby mohou zaÏít záchvat pfii
sledování televize nebo hraní video her, vãetnû DVD videa nebo her hran˘ch na
konzoli PlayStation®2. Hráãi, ktefií nemûli Ïádn˘ záchvat, nicménû mohou mít
nezji‰tûné epileptické sklony. Pokud trpíte nûkter˘mi níÏe uveden˘mi epileptick˘mi
pfiíznaky nebo pfiedpoklady pfii sledování televize nebo videoher, nav‰tivte pfied
zapojením konzole PlayStation®2 svého lékafie: poruchy vidûní, cukání svalÛ, tfies,
jin˘ nechtûn˘ pohyb, zmûny ve vnímání okolního prostfiedí, zmatenost, kfieãe.

Nûkteré softwarové tituly formátu PlayStation® nebo PlayStation®2 mohou na této
konzoli pracovat odli‰nû, neÏ na pfiedchozích konzolích PlayStation® nebo
PlayStation®2, nebo nemusí na této konzoli pracovat správnû. Více informací
naleznete na na‰ích webov˘ch stránkách www.playstation.com

Tam, kde uvidíte tento symbol na jakémkoliv z va‰ich elektrick˘ch v˘robkÛ
nebo jejich obalech, znamená to, Ïe pfiíslu‰n˘ elektrick˘ v˘robek by nemûl b˘t v
Evropû likvidován jako obecn˘ domácí odpad. Aby bylo moÏno zajistit správné
odpadové hospodáfiství u takového v˘robku, provádûjte laskavû jeho likvidaci v
souladu s ve‰ker˘mi místnû platn˘mi právními pfiedpisy nebo poÏadavky na
likvidaci elektrick˘ch zafiízení. Budete-li tento postup respektovat, pomÛÏete tím
chránit pfiírodní zdroje a zlep‰ovat standardy ochrany Ïivotního prostfiedí v
souvislosti se zpracováním a likvidací elektrick˘ch odpadÛ.
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Tento v˘robek byl navrÏen s maximálním dÛrazem na bezpeãnost. Pokud je ov‰em
jakékoli elektrické zafiízení nesprávnû pouÏíváno, mÛÏe zpÛsobit poÏár, úraz
elektrick˘m proudem nebo zranûní osob. Abyste zajistili provoz bez nehod, fiiìte se
následujícími pokyny:
• Respektujte v‰echny v˘strahy, upozornûní a pokyny.
• JestliÏe se zafiízení chová nezvykle nebo vydává nezvyklé zvuky ãi zápach,

okamÏitû je pfiestaÀte pouÏívat a odpojte kabel pro napájení stfiídav˘m napûtím z
elektrické zásuvky. 

• Pokud zafiízení nepracuje správnû, obraÈte se na pfiíslu‰nou linku zákaznické
podpory. Kontakt naleznete v kaÏdé technické pfiíruãce programu softwaru ve
formátu PlayStation® a PlayStation®2.

Bezpeãnost
• Nesnímejte vnûj‰ek konzole ani konzoli nerozebírejte. Laserov˘ paprsek

vyzafiovan˘ z ãoãek této konzole mÛÏe po‰kodit zrak.
• NepouÏívejte konzoli v blízkosti vody.
• OdstraÀte konzoli a v‰echny spojovací ‰ÀÛry a kabely z dosahu dûtí.
• Nedot˘kejte se zástrãky ani kabelu pro napájení stfiídav˘m napûtím vlhk˘ma

rukama.
• Nedot˘kejte se konzole ani pfiipojeného pfiíslu‰enství bûhem boufiky.
• Nedot˘kejte se konzole ani AC adaptéru po del‰í dobu, je-li konzole zapnutá,

jelikoÏ prodlouÏen˘ kontakt mÛÏe zpÛsobit nízkoteplotní popáleniny.
• Neodkládejte konzoli ani pfiipojené pfiíslu‰enství na podlahu ãi na místo, kde by

do nich mohly procházející osoby narazit ãi o nû zakopnout.
• NeÏ budete pfiehrávat disk DVD, nastavte a sefiiìte DVD pfiehrávaã dle

uveden˘ch pokynÛ. Není-li nastavení v pofiádku, mÛÏe zafiízení vydávat hlasit˘
zvuk, a tak po‰kodit vá‰ sluch ãi zniãit reproduktory.

• Nedot˘kejte se otáãejícího se disku, jelikoÏ mÛÏe dojít ke zranûní osob ãi
po‰kození disku.

• Kryt disku zavírejte tak, abyste si nepfiiskfiípli ruce nebo prsty, jelikoÏ byste si
tak mohli pfiivodit zranûní nebo po‰kodit konzoli.

Upozornění
Zdraví
• OkamÏitû pfiestaÀte pouÏívat konzoli, pocítíte-li nûkter˘ z následujících

pfiíznakÛ. Pokud stav pfietrvává, vyhledejte lékafie.
- závraÈ, nevolnost ãi pocit podobn˘ kinetóze
- únavu, nepfiíjemn˘ pocit ãi bolest v rukou nebo paÏích
- únavu, pocit sucha ãi bolest v oãích

• KdyÏ pouÏíváte konzoli, hrajte v dobfie osvûtlené místnosti a udrÏujte bezpeãnou
vzdálenost od televizní obrazovky.

• Vyvarujte se dlouhodobého pouÏívání konzole. Bûhem kaÏdé hodiny hry si asi
15 minut odpoãiÀte.

• NepouÏívejte konzoli, jste-li unavení nebo nevyspalí.
• NepfietrÏit˘ dlouhodob˘ poslech hlasit˘ch zvukÛ mÛÏe nepfiíznivû ovlivnit sluch.

Zejména buìte opatrní pfii pouÏívání sluchátek. Nastavte hlasitost tak, aby bylo
sly‰et okolní zvuky.
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5Upozornûní

PouÏívání a manipulace
• Neházejte konzolí ani jejím pfiíslu‰enstvím, neupusÈte je na zem ani je

nevystavujte fyzickému otfiesu.
• NeumísÈujte konzoli ani pfiíslu‰enství na povrchy, které jsou nestabilní, naklánûjí

se ãi jsou vystaveny vibracím.
• Nevystavujte konzoli ani pfiíslu‰enství vysok˘m teplotám, vysoké vlhkosti ãi

pfiímému sluneãnímu svûtlu (pouÏívejte ji v prostfiedí s rozmezím teplot od 
5 °C do 35 °C).

• NeumísÈujte konzoli ani pfiíslu‰enství na místa, která jsou vystavena náhl˘m
teplotním v˘kyvÛm (napfiíklad zmûnám teploty o 10 ãi více °C za hodinu).

• Nenechávejte konzoli ani pfiíslu‰enství v autû s uzavfien˘mi okny (zvlá‰tû v létû).
• NeumísÈujte konzoli na ‰patnû vûtraná místa, napfi. do uzavfien˘ch prostor, pfiímo

pfied zeì ãi na tlust˘ koberec nebo lÛÏkoviny.
• Nevystavujte konzoli prachu, koufii ani páfie. Mohlo by dojít k poru‰e konzole.
• ZabraÀte vniknutí kapaliny nebo mal˘ch ãástic do konzole.
• Na konzoli nepokládejte Ïádné pfiedmûty.
• Nedot˘kejte se konektorÛ konzole ani pfiíslu‰enství a nevkládejte do nich Ïádné

cizí pfiedmûty.
• NeumísÈujte konzoli do magnetick˘ch polí vytváfien˘ch magnety ãi reproduktory.
• Konzoli mÛÏete umístit pouze svisle nebo vodorovnû. Pro svislé umístûní

pouÏijte vertikální stojan (pro PlayStation®2) (prodávan˘ zvlá‰È), kter˘ je
kompatibilní s touto konzolí. Pokud je konzole spu‰tûna, nemûÀte její polohu. 

PouÏití AC adaptéru a kabelu pro napájení stfiídav˘m
napûtím
• Abyste zajistili bezpeãn˘ provoz, pravidelnû kontrolujte AC adaptér a kabel pro

napájení stfiídav˘m napûtím. JestliÏe zjistíte po‰kození, okamÏitû pfiestaÀte
zafiízení pouÏívat a obraÈte se na pfiíslu‰nou linku zákaznické podpory
PlayStation®. Kontakt naleznete v kaÏdé technické pfiíruãce programu softwaru
ve formátu PlayStation® a PlayStation®2.

• PouÏívejte v˘hradnû dodan˘ AC adaptér a dodan˘ kabel pro napájení stfiídav˘m
napûtím.

• NeÏ zapojíte hlavní síÈovou zástrãku do zásuvky, pfiesvûdãte se, Ïe na ní není
prach ani textilní vlákna. Pokud se zástrãka zneãistí, vyãistûte ji pfied zastrãením
do zásuvky such˘m hadfiíkem.

• Pfied ãi‰tûním ãi pfiená‰ením odpojte kabel pro napájení stfiídav˘m napûtím
konzole ze zásuvky. TotéÏ uãiÀte, pokud nebudete konzoli del‰í dobu pouÏívat.
KdyÏ odpojujete konzoli ze zásuvky, uchopte kabel pro napájení stfiídav˘m
napûtím za zástrãku a vytáhnûte jej rovnû z elektrické zásuvky. Nikdy netahejte
za kabel ani zástrãku nevytahujte jinak neÏ rovnû.

• Nepfiipojujte AC adaptér ani kabel pro napájení stfiídav˘m napûtím k
transformátoru ãi pfievodníku.

Poznámky k bezpeãnosti pfii pouÏívání analogového
ovladaãe (DUALSHOCK®2)*
• Pokud budete mít nepfiíjemné pocity nebo pocítíte bolest v rukou nebo paÏích pfii

práci s ovladaãem, pfiestaÀte konzoli okamÏitû pouÏívat. Pokud tento stav
pfietrvává, vyhledejte lékafie.

• Nepokou‰ejte se pracovat s ovladaãem jinak neÏ rukama. NeumísÈujte ovladaã
do tûsné blízkosti hlavy, tváfie nebo jiné ãásti tûla. Vibraãní funkce analogového
ovladaãe (DUALSHOCK®2) mÛÏe zhor‰it pfiípadná zranûní. NepouÏívejte
vibraãní funkce, pokud máte zranûní nebo bolesti kostí nebo kloubÛ na rukou
nebo paÏích.

• U nûkter˘ch titulÛ softwaru naformátovaného pro PlayStation®2 a PlayStation®

je v˘chozí nastavení vibraãní funkce "On" ("zapnuto"). Ve vût‰inû pfiípadÛ je
moÏné vibraãní funkci vypnout ("Off") v nabídce softwaru. Nepfiehrávejte tyto
tituly s pouÏitím analogového ovladaãe (DUALSHOCK®2), pokud nebude
vibraãní funkce vypnuta ("Off").

• NepouÏívejte analogov˘ ovladaã (DUALSHOCK®2 po del‰í dobu. Ve zhruba
tfiicetiminutov˘ch intervalech si udûlejte pfiestávku.

* Tyto poznámky platí rovnûÏ pro ostatní ovladaãe.

CS

10332 PS2 Manual CS   21/4/06  3:44 pm  Page 5



Spojení síÈov˘m kabelem
Následující typy síÈov˘ch kabelÛ ani telefonních ‰ÀÛr nepfiipojujte k síÈovému
konektoru:
• standardní telefonní linky pro domácnosti
• síÈové kabely, které nejsou urãeny pro pouÏití se sítûmi typu 10Base-T/100Base-TX
• jakákoli digitální telefonní nebo datová linka kompatibilní s pfiipojením ISDN
• linky poboãkové telefonní ústfiedny
• dal‰í “neznámé” typy telefonních linek

Manipulace s diskem
• Pfii manipulaci se nedot˘kejte povrchu disku, drÏte jej za hrany.
• Na disky nelepte papír ani pásku. Disky nepopisujte.
• Otisky prstÛ, prach, neãistota nebo po‰krábání mohou zkreslit obraz nebo sníÏit

kvalitu zvuku. S disky zacházejte vÏdy opatrnû a pfied pouÏitím se ujistûte, Ïe
jsou ãisté.

• Neponechávejte disky v blízkosti zdroje tepla, na pfiímém sluneãním svûtle nebo
v prostfiedí s vysokou vlhkostí.

• Pokud disky právû nepouÏíváte, skladujte je v pfiíslu‰n˘ch pouzdrech -
po‰krábané a po‰kozené disky nebudou správnû fungovat.

• Disky ãistûte pomocí mûkkého hadfiíku; jemnû je otírejte od stfiedu k vnûj‰ímu
okraji. NepouÏívejte rozpou‰tûdla, jako je benzín ãi komerãní ãisticí prostfiedky,
pokud nejsou urãeny k ãi‰tûní diskÛ CD. NepouÏívejte ani antistatick˘ sprej
urãen˘ pro vinylové desky LP.

• Pfii pfiená‰ení nebo zmûnû polohy neponechávejte disky v konzoli.
• NepouÏívejte nepravidelnû tvarované disky (napfi. disky ve tvaru srdce nebo

hvûzdy) ani disky po‰kozené, znovu vytvarované ãi opravené.

Konzoli ani dodávané pfiíslu‰enství nikdy nerozebírejte
Konzoli PlayStation®2 i pfiíslu‰enství pouÏívejte v souladu s pokyny uveden˘mi v
této pfiíruãce. Zákazník nemá Ïádné oprávnûní provádût anal˘zu nebo úpravy
konzole ani analyzovat a pouÏívat zapojení jejích obvodÛ. Uvnitfi konzole
PlayStation®2 nejsou Ïádné ãásti, jejichÏ servis by mohl provádût uÏivatel.
Rozebráním konzole dojde k zániku záruky. Navíc pfii demontáÏi hrozí riziko
ozáfiení laserem a také úrazu elektrick˘m proudem.

Pfii pfiipojování konzole k plazmovému nebo projekãnímu*
televizoru
Neponechávejte statick˘ obraz na televizní obrazovce dlouho, jelikoÏ tam mÛÏe
trvale zÛstat nezfieteln˘ otisk obrazu.
* Vyjma obrazovek LCD.

Kondenzace vlhkosti
Pokud konzoli nebo disk pfiinesete z chladného do teplého prostfiedí, mÛÏe na ãoãce
v konzoli nebo na disku zkondenzovat voda. Konzole pak nemusí správnû
fungovat. V tom pfiípadû vyjmûte disk, konzoli vypnûte a odpojte ze zásuvky. Disk
nevkládejte zpût, dokud se vlhkost neodpafií (to mÛÏe trvat i nûkolik hodin). Pokud
ani poté nebude konzole fiádnû fungovat, obraÈte se na pfiíslu‰nou linku zákaznické
podpory PlayStation®. Kontakt naleznete v kaÏdé technické pfiíruãce programu
softwaru ve formátu PlayStation® a PlayStation®2.

âi‰tûní
• Z bezpeãnostních dÛvodÛ pfied ãi‰tûním konzole a pfiipojeného pfiíslu‰enství 1)

vypnûte konzoli, 2) odpojte kabel pro napájení stfiídav˘m napûtím z elektrické
zásuvky a 3) odpojte síÈov˘ kabel ze síÈového konektoru.

• Pfii ãi‰tûní konzole pouÏívejte mûkk˘, such˘ hadfiík. K ãi‰tûní produktu
nepouÏívejte fiedidlo, rozpou‰tûdla, jiné chemikálie nebo chemicky o‰etfiené
prachovky.

• Pokud se ve ventilaci konzole nahromadí prach, odstraÀte jej pomocí vysavaãe s
nízk˘m v˘konem.

• Nedot˘kejte se ãoãek uvnitfi krytu disku. âoãky ochráníte pfied prachem tak, Ïe
ponecháte kryt disku uzavfien˘, a to kromû vkládání a vyjímání diskÛ.

Ochrana vnûj‰ího povrchu
Abyste pfiede‰li po‰kození poti‰tûn˘ch ãástí, fiiìte se následujícími opatfieními:
• ZabraÀte vylití tekutin, jako napfi. alkohol, benzen, fiedidlo nebo jiné chemikálie,

na v˘robek.
• Na poti‰tûn˘ch povr‰ích nenechávejte del‰í dobu leÏet Ïádné gumové, vinylové

nebo plastové pfiedmûty.

6 Upozornûní
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7Zaãínáme

Zkontrolujte, zda máte v‰echny následující poloÏky. Pokud nûkterá
poloÏka chybí, obraÈte prosím pfiíslu‰nou linku zákaznické podpory
PlayStation®. Kontakt naleznete v kaÏdé pfiíruãce softwaru ve formátu
PlayStation® a PlayStation®2.

Kontrola obsahu balení

Začínáme

Pfiíprava Poznámka
Pfied pouÏitím konzoly je nutné nejdfiíve 
odstranit ochrannou pásku.

Konzoli mÛÏete umístit buì vodorovnû, nebo svisle.

Vodorovná poloha
Konzoli umístûte vodorovnû.

Svislá poloha
Pokud zvolíte svislé umístûní, pouÏijte vertikální 
stojan SCPH-70110 E (pro PlayStation®2) 
(prodávan˘ zvlá‰È).

Poznámka
Nûkteré vertikální stojany (pro PlayStation®2) nelze s tímto modelem konzole
PlayStation®2 pouÏít ( strana 46). KdyÏ si budete kupovat vertikální stojan,
vyberte typ SCPH-70110 E.  

Umístûní konzole

CS

P
fiíprava

Konzole PlayStation®2...1 Analogov˘ ovladaã
(DUALSHOCK®2)...1 

AC adaptér...1 AV kabel (integrovan˘
audio/video)...1

Euro-AV zástrãka...1 

Technická pfiíruãka...1 

Kabel pro napájení
stfiídav˘m napûtím...1 

Ochranná páska
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Pozor
Konzoli neponechávejte na místech, kde by byla vystavena pÛsobení
následujících podmínek:
• Místa vystavená nadmûrnému mnoÏství cigaretového koufie a prachu.

Zbytky cigaretového koufie nebo prach nahromadûn˘ na vnitfiních souãástech,
napfi. na ãoãkách, mÛÏe zapfiíãinit poruchu konzole.

• Místa vystavená extrémním teplotám, pfiímému sluneãnímu svûtlu, místa 
v blízkosti zdroje tepla nebo v autû se zavfien˘mi okny (zvlá‰tû v létû). 
Tyto vlivy mohou deformovat vnûj‰ek konzole nebo zapfiíãinit poruchu.

• Místa v blízkosti magnetick˘ch polí, jako napfi. tûch, která vytváfiejí magnety
ãi reproduktory.

• Místa vystavená vibracím.

* “ ” Toto logo skupiny v˘robkÛ mÛÏete otoãit, a tak jej pfiizpÛsobit vodorovné
nebo svislé poloze konzole.

Poznámka
Je moÏné pfiipojit zafiízení USB, která jsou kompatibilní s konzolí PlayStation®2.
Mûjte v‰ak na pamûti, Ïe ne v‰echny v˘robky kompatibilní s technologií USB
fungují s konzolí PlayStation®2. Více informací naleznete v návodu dodaném se
zafiízením, jeÏ chcete pfiipojit.

Pfiední strana konzole PlayStation®2

Názvy částí

8 Názvy ãástí

RESET

Kryt disku

Tlaãítko A (otevfiít)

Slot pro Memory Card 
(pamûÈovou kartu) 2

Slot pro Memory Card 
(pamûÈovou kartu) 1

Port pro zapojení  
ovladaãe 1

Port pro zapojení  
ovladaãe 2

Kontrolka ]/1 
(zapnuto/pohotovost)

Tlaãítko ]/1  
(zapnuto/pohotovost)/ RESET

 Logo skupiny v˘robkÛ "      "

Pfiijímaã v 
infraãerveném 

spektru

Pfiední vûtrací otvor

 Konektor USB
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9Pfiipojení k televizoru

Poznámka
Jednotlivé ãásti analogového ovladaãe (DUALSHOCK®2): jsou popsány v ãásti
“PouÏití analogového ovladaãe (DUALSHOCK®2)” ( strana 17).

Zadní ãást konzole PlayStation®2

• Nezapojujte zástrãku kabelu pro napájení stfiídav˘m napûtím konzole
do elektrické zásuvky dfiíve, neÏ provedete v‰echna ostatní zapojení.

• Zkontrolujte, zda je televizor vypnut˘.

Pfiipojte konzoli k televizoru podle níÏe uvedeného nákresu.

Pfiipojení k televizoru pomocí dodávaného AV
kabelu 

Pfied pfiipojením

Připojení k televizoru

CS

P
fiíprava

Zadní vûtrací otvor

Konektor AV MULTI OUT

SíÈov˘ konektor

Konektor digitálního  
(optického) v˘stupu  
DIGITAL OUT (OPTICAL)

 Konektor ! 
DC IN 8,5 V

Zadní vûtrací otvor

Konektor AV MULTI OUT

SíÈov˘ konektor

Konektor digitálního  
(optického) v˘stupu  
DIGITAL OUT (OPTICAL)

 Konektor !
DC IN 8,5 V
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Pozor
Pokud ponecháte statické obrázky na plazmové nebo projekãní* obrazovce po
del‰í dobu, mÛÏe se objevit vícenásobn˘ obraz (tzv. “duchové”). Tento jev je
charakteristick˘ pro tyto typy televizorÛ. Statické, nepohyblivé obrázky,
napfiíklad nabídka nastavení, nabídka diskÛ DVD nebo pozastavené obrázky
pak mohou b˘t na obrazovce televizoru trvale slabû zobrazeny. Podrobnûj‰í
informace naleznete v návodu dodaném spolu s televizorem.
* Vyjma televizorÛ s obrazovkami LCD. 

Poznámka
Konzoli lze pfiipojit k videorekordéru nebo televizoru s integrovan˘m
videorekordérem. Mûjte v‰ak na pamûti, Ïe pokud pfiehráváte disk DVD se ‰ifrou
chránící disk proti kopírování, kvalita obrazu mÛÏe b˘t niÏ‰í.

Pripojte konzoli PlayStation®2 ke konektoru Euro-AV (SCART) na TV
pomocí  Euro-AV zástrãky a AV kabelu (integrovan˘ audio/video) a
ujistûte se, Ïe spárujete barevnû rozli‰ené konektory AV kabelu s
odpovídajícími zdífikami zástrãky konektoru.

Po zapojení
Nastavte televizor na pfiíslu‰n˘ reÏim video vstupu. Podrobnosti najdete v
pfiíruãce dodané s va‰ím TV.

Pfiipojení k televizoru s konektorem Euro-AV
pomocí Euro-AV zástrãky

10 Pfiipojení k televizoru

Ke konektoru 
AV MULTI OUTKe konektoru 

Euro-AV

Euro-AV 
zástrãka

Zadní ãást konzole

AV kabel (integrovan˘ audio/video)
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11Pfiipojení k televizoru

Kvalita obrazu se li‰í podle typu pouÏitého kabelu. NíÏe uvedené
informace vám mohou pomoci rozhodnout o nejvhodnûj‰í metodû
pfiipojení. PouÏíváte-li kabely prodávané zvlá‰È, nahlédnûte do návodu,
kter˘ je nimi dodáván.

Pfii pouÏití zvlá‰È prodávan˘ch kabelÛ Poznámky
• ReÏim pokroãilého snímání u DVD pfiehrávaãe je dostupn˘ pouze pfii pfiehrávání

disku nahraného ve formátu NTSC a zobrazeného na televizoru, kter˘ podporuje
pokroãilé snímání (480p).

• Konzoli nelze pfiipojit k televizoru se vstupy kompozitního videa, které jsou
urãeny v˘hradnû pro pouÏití se systémem HDTV (Y PB PR). Podrobnûj‰í
informace naleznete v návodu dodaném spolu s televizorem. 

CS

P
fiíprava

Televizor Typ kabelu

Televizor se vstupy S VIDEO Kabel S VIDEO (SCPH-10060 E)

Televizor bez video vstupÛ Adaptér RFU (SCPH-10072 C)

Televizor s konektorem Euro-AV kabel (SCPH-10142)
Euro-AV (SCART)

Televizor s konektory vstupu Kabel audio-video (pro PlayStation®2)
kompozitního videa (SCPH-10100 E)

Stupnice kvality obrazu 
Vysoká kvalita

■ AV kabel (dodávan˘) ■ Kabel S VIDEO ■ Kabel audio-video
■ Adaptér RFU

Tato stupnice je pouze orientaãní. Kvalita obrazu se mÛÏe li‰it podle v˘robku
nebo stavu va‰eho televizoru.
Pokud pouÏíváte Euro-AV kabel, kvalita obrazu se mÛÏe li‰it podle pfiipojení
AV na televizoru.
K dosaÏení optimální kvality obrazu zapojte Euro-AV kabel do kompatibilní
zásuvky RGB na televizoru. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu
dodaném spolu s televizorem.
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PouÏitím bûÏnû dostupného optického digitálního kabelu lze dosáhnout
prostorového zvuku s efektem poslechu v kinû nebo koncertní síni. Pokud
pfiipojujete konzoli k audio zafiízení s digitálními konektory, nahlédnûte
do návodu dodávaného se zafiízením, které chcete pfiipojit.

Poznámky
• Pokud pfiipojujete konzoli k audio zafiízení pomocí optického digitálního kabelu,

mÛÏe to ovlivnit audio v˘stup nûkterého softwaru ve formátu PlayStation®2
takov˘m zpÛsobem, Ïe nebude sly‰et Ïádn˘ zvuk. Dojde-li k takové situaci,
pouÏijte jin˘ kabel, napfiíklad dodávan˘ AV kabel (integrovan˘ audio/video) a
pfiipojte jej ke konektoru AV MULTI OUT na konzoli. NepouÏívejte optick˘
digitální kabel.

• Po pfiipojení digitálního audio zafiízení nastavte v nabídce pro konfiguraci systému
poloÏku “Digital Out (Optical)” (“Digitální v˘stup - optick˘”) na “On”
(“Zapnuto”). Více informací naleznete v ãásti “Digital Out (Optick˘)” 
( strana 37).

Připojení digitálního audio
zařízení

1 VloÏte analogov˘ ovladaã (DUALSHOCK®2) do portu ovladaãe na
konzoli.

Poznámka
Nûkteré softwarové tituly urãují konkrétní port pro zapojení ovladaãe, kter˘ se má
pouÏít. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném spolu se softwarem.

Připojení ovladače

12 Pfiipojení digitálního audio zafiízení

DIGITAL IN

OPTICAL

Zadní ãást konzole

Pfiipojené zafiízení

BûÏnû dostupn˘ optick˘  
digitální kabel

MEMORY CARD

Pfiední strana konzole

Analogov˘ ovladaã 
(DUALSHOCK®2)

10332 PS2 Manual CS   21/4/06  3:44 pm  Page 12



13Pfiipojení adaptéru stfiídavého proudu a napájecí ‰ÀÛry.

V˘straha
• Zásuvka by mûla b˘t nainstalovaná v blízkosti zafiízení a mûla by b˘t

snadno dostupná.
• Nezapojujte zástrãku kabelu pro napájení stfiídav˘m napûtím do elektrické

zásuvky dfiíve, neÏ provedete v‰echna ostatní zapojení.

1 Pfiipojte kabel pro napájení stfiídav˘m napûtím k AC adaptéru.

2 Zastrãte konektor AC adaptéru do konektoru ! DC IN 8,5 V
na zadní ãásti konzole. 

Připojení AC adaptéru a kabelu
pro napájení střídavým napětím

3 Zastrãte kabel pro napájení stfiídav˘m napûtím do elektrické
zásuvky.

Kontrolka =/1 na pfiední stranû konzole se rozsvítí ãervenû na
znamení, Ïe konzole je v pohotovostním reÏimu.

CS

P
fiíprava

AC adaptér
Kabel pro  

napájení stfiídav˘m napûtím

Zadní ãást konzole

Konektor ! DC IN 8,5 V

AC adaptér

Zadní ãást konzole

Kabel pro napájení 
stfiídav˘m napûtím

Do elektrické zásuvky

Nûkteré oblasti a zemû mohou 
pouÏívat jin˘ typ elektrické 
zásuvky a zástrãky, neÏ jak˘  
je vyobrazen.

RESET

Pfiední strana konzole
 Kontrolka ]/1 

10332 PS2 Manual CS   21/4/06  3:44 pm  Page 13



Nezapínejte konzoli dfiíve, neÏ uãiníte tyto kroky. Podrobnûj‰í informace
naleznete v návodu dodaném spolu s televizorem.
• Zapnûte televizor.
• ZmûÀte nastavení televizoru tak, aby se zobrazil v˘stup z linky, k níÏ je

konzole pfiipojena.

1 Ujistûte se, zda kontrolka =/1 (on/standby) na pfiední ãásti
konzole svítí ãervenû.

2 Stisknûte tlaãítko =/1/RESET na pfiední ãásti konzole.
Kontrolka =/1 na pfiední ãásti konzole se rozsvítí zelenû a v˘stup 
z konzole se zobrazí na televizoru.

Zapnutí konzole

NeÏ zapnete konzoli

Zapnutí a vypnutí konzole
Poznámky
• KdyÏ konzoli poprvé zapnete, zobrazí se obrazovky “Nastavení jazyka”,

“âasové pásmo” a “Letní ãas”. V‰e nastavte podle pokynÛ na obrazovce.
• Pokud pfiipojujete konzoli k televizoru se ‰irokoúhlou obrazovkou, nastavte

“Velikost obrazovky” v nabídce nastavení konfigurace systému ( strana 37).

1 Stisknûte a podrÏte tlaãítko =/1 / RESET na pfiední ãásti
konzole déle neÏ jednu sekundu.
Kontrolka =/1 se zbarví ãervenû na znamení, Ïe konzole pfie‰la do
pohotovostního /standby/ reÏimu.

V˘straha
KdyÏ je konzole v pohotovostním /standby/ reÏimu, napájení není zcela
vypnuto. JestliÏe nehodláte konzoli po del‰í dobu pouÏívat, odpojte kabel pro
napájení stfiídav˘m napûtím z elektrické zásuvky.

Vypnutí konzole

14 Zapnutí a vypnutí konzole

RESET

Kontrolka ]/1 

Tlaãítko ]/1 /RESET

Pfiední ãást konzole

RESET

Kontrolka ]/1 

Tlaãítko ]/1 /RESET

Pfiední ãást konzole
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15Hraní hry

Hraní hry

Hry

1 Zapnûte konzoli ( strana 14).
Zobrazí se hlavní nabídka ( strana 35).

2 Stisknûte tlaãítko A (otevfiít) na pfiední ãásti konzole.
Otevfie se kryt disku.

3 VloÏte disk do konzole.
PoloÏte disk do pfiihrádky titulní stranou nahoru. Jemnû zatlaãte, aÏ
disk zapadne na místo.

Spu‰tûní hry

CS

H
ry

VloÏte disk do konzole titulní stranou vzhÛru. 
Jemnû zatlaãte, aÏ disk zapadne na místo.

  Umístûte disk tak, aby byly v‰echny 
tfii ‰títky nad povrchem disku

Kryt disku

Tlaãítko A (otevfiít) Tlaãítko ]/1 /RESET

Ujistûte se, Ïe pfiipojení k televizoru a audio zafiízení jsou správná a Ïe
jste respektovali v‰echna upozornûní.
• “Upozornûní” ( strana 4)
• “Pfiipojení k televizoru” ( strana 9)
• “Pfiipojení ovladaãe” ( strana 12)
• “Pfiipojení AC adaptéru a kabelu pro napájení stfiídav˘m napûtím” 

( strana 13)

Poznámka
Abyste mohli hrát hry po síti (online hry), musíte se nejprve pfiipojit k síti a nastavit
ji. Dal‰í informace naleznete v ãásti “Pfiipojení k síti” ( strana 42).

NeÏ zaãnete hrát hru
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4 Zavfiete kryt disku.
Zatlaãte na stfied krytu disku. Poté, co je kryt disku uzavfien, spustí 
se hra.

Poznámky
• Hru mÛÏete také spustit z prohlíÏeãové obrazovky ( strana 35).
• Pokud zapnete konzoli s jiÏ vloÏen˘m diskem, hra se spustí automaticky.

Jak obnovit nastavení hry
Stisknûte tlaãítko \/1 / RESET na pfiední ãásti konzole. Dejte pozor, abyste
tlaãítko \/1 / RESET nestiskli neúmyslnû bûhem hraní hry, jelikoÏ byste tak
obnovili její pÛvodní nastavení.

Pozor
KdyÏ vyjímáte disk, ujistûte se, Ïe se úplnû zastavil. Nedot˘kejte se disku, pokud
se je‰tû otáãí. Mohli byste se zranit, po‰kodit disk ãi zpÛsobit poruchu konzole.

1 Stisknûte tlaãítko A na pfiední ãásti konzole.

Ukonãení hry

2 Vyjmûte disk.
Pfiitlaãte ãern˘ stfied konzole a poté nadzvednûte disk za hrany.

3 Zavfiete kryt disku.

4 Stisknûte tlaãítko =/1 / RESET.
Zobrazí se hlavní nabídka ( strana 35).

V˘mûna herních diskÛ

1 Otevfiete kryt disku a vyjmûte disk.
KdyÏ disk vyjímáte, pfiitlaãte ãern˘ stfied pfiihrádky na disk a poté
nadzvednûte disk za hrany.

2 VloÏte disk.

3 Zavfiete kryt disku a konzoli resetujte.
Spustí se nová hra.

Poznámka
KdyÏ mûníte hry, není nutné konzoli vypínat.

16 Hraní hry

Pfiitlaãte ãern˘ stfied pfiihrádky 
na disk.

Zatlaãte na stfied krytu disku.
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17Hraní hry

Analogov˘ ovladaã (DUALSHOCK®2) je vybaven funkcí, díky níÏ
citlivû reaguje na stisknutí tlaãítka. Je rovnûÏ opatfien vibraãní funkcí.

Názvy ãástí

* Levá i pravá analogová páãka a tlaãítka L3 a R3 fungují pouze v analogovém
reÏimu (indikátor: ãerven˘).

* Tlaãítka L3 a R3 fungují, kdyÏ stisknete analogové páãky.

Poznámka
NeÏ pouÏijete analogov˘ ovladaã (DUALSHOCK®2)
a spustíte hru, palci jednou otoãte analogov˘mi
páãkami doleva a doprava. Analogov˘mi páãkami
nekroutûte, pouze jimi otáãejte podobnû jako pfii
kreslení kruÏnice, jak je uvedeno ve vyobrazení.

PouÏití analogového ovladaãe (DUALSHOCK®2) O pfiepínání reÏimÛ
Tlaãítko ANALOG (analogového) reÏimu se pouÏívá k pfiepínání mezi
dvûma reÏimy. Pfiepnûte do pfiíslu‰ného reÏimu. UpozorÀujeme v‰ak, Ïe
nûkteré softwarové tituly provádûjí toto nastavení automaticky.

Poznámky
• KdyÏ pouÏíváte analogov˘ ovladaã v digitálním reÏimu, ani jedna z analogov˘ch

páãek nefunguje. Je také vypnuta funkce, díky níÏ ovladaã reaguje citlivû na
stisknutí tlaãítka.

• U nûkter˘ch typÛ softwaru moÏná nebudete moci pfiepínat reÏimy, i kdyÏ
stisknete tlaãítko ANALOG (analogového) reÏimu.

O analogov˘ch ovládacích prvcích
• Pfii hraní titulu softwaru naformátovaného pro PlayStation®2 lze v

analogovém reÏimu pouÏívat v‰echna tlaãítka kromû tlaãítek START,
SELECT, L3 a R3. 

• Pfii hraní titulu softwaru naformátovaného pro PlayStation® lze v
analogovém reÏimu pouÏívat pouze levou a pravou analogovou páãku.

Poznámka
U nûkter˘ch typÛ softwaru mÛÏe b˘t pouÏívání tlaãítek pro analogov˘ reÏim
omezeno. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném spolu se softwarem.

O vibraãní funkci
Vibraãní funkci lze na obrazovce pro moÏnosti softwaru nastavit na 
ON (zapnuto) nebo OFF (vypnuto) .

Poznámka
UpozorÀujeme, Ïe nûkteré typy softwaru mohou mít vibraãní funkci automaticky
nastavenu na “On” (zapnuto).

CS

H
ry

Tlaãítko SELECT

Tlaãítko L2

Tlaãítko L1

Smûrová 
tlaãítka

Indikátor reÏimu

Tlaãítko ANALOG (analogového) reÏimu

Tlaãítko START

Tlaãítko R2

Tlaãítko

Tlaãítko

Tlaãítko

Tlaãítko

Pravá analogová páãka/tlaãítko R3*

Levá analogová páãka/tlaãítko L3*

Tlaãítko R1

 Digitální reÏim  
(indikátor: vypnuto)

Analogov˘ reÏim  
(indikátor svítí ãervenû)
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Analogov˘ ovladaã (DUALSHOCK®) (SCPH-110 E) mÛÏete pouÏívat
spolu s konzolí PlayStation®2, av‰ak funkce tlaãítek v analogovém
reÏimu se mohou li‰it od funkcí tlaãítek analogového ovladaãe
(DUALSHOCK®2). V analogovém reÏimu lze pouÏívat pouze levou 
a pravou analogovou páãku.

Poznámka
Ne v‰echny softwarové tituly ve formátu PlayStation®2 podporují pouÏívání
analogového ovladaãe (DUALSHOCK®) (SCPH-110 E). V takov˘ch pfiípadech
byste mûli pouÏít analogov˘ ovladaã (DUALSHOCK®2). 

O pouÏívání analogového ovladaãe
(DUALSHOCK®) (SCPH-110 E)

Pomocí Memory Card (pamûÈové karty) mÛÏete ukládat nebo naãíst herní
data. Je také moÏné herní data vymazávat ãi pfiená‰et z jedné Memory
Card (pamûÈové karty) na druhou.

Existují dva typy Memory Cards (pamûÈov˘ch karet). Vyberte pamûÈovou
kartu vhodnou pro pouÏívan˘ software.

O typech Memory Cards (pamûÈov˘ch karet)

Použití Memory Cards
(paměťových karet)

18 PouÏití pamûÈov˘ch karet

Typ Memory Card Kompatibilní Velikost pamûti
(pamûÈové karty) software

Memory Card Software naformátovan˘ PfiibliÏnû 8 MB
(pamûÈová karta) (8MB) pro PlayStation®2
(pro PlayStation®2)
(SCPH-10020 E)

Memory Card Software naformátovan˘ 15 pamûÈov˘ch blokÛ
(pamûÈová karta) pro PlayStation® (pfiibliÏnû 120 kB)
(SCPH-1020 E)

Poznámka
Memory Card (pamûÈová karta) (8MB) (pro PlayStation®2) pouÏívá technologii
“MagicGate”, která pomáhá zabezpeãovat obsah chránûn˘ autorsk˘mi právy
pomocí ‰ifrování dat a ovûfiení hardwaru.

Jde o technologii ochrany autorsk˘ch práv, vyvinutou
spoleãností Sony Group.

Nezaruãuje kompatibilitu s ostatními produkty
nesoucími ochrannou známku “MagicGate”.
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19PouÏití pamûÈov˘ch karet

VloÏte Memory Card (pamûÈovou kartu) do slotu pro Memory Card
(pamûÈovou kartu) v pfiední ãásti konzole.

Poznámka
Nûkteré softwarové tituly urãují konkrétní slot pro Memory Card (pamûÈovou
kartu), kter˘ se má pouÏít. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném
spolu se softwarem.

Postup pfii ukládání nebo naãítání dat se mÛÏe li‰it v závislosti na softwaru.
Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném spolu se softwarem.

1 V prohlíÏeãové obrazovce ( strana 35) vyberte pomocí
smûrov˘ch tlaãítek ikonu pro Memory Card (pamûÈovou kartu),
kterou chcete pouÏít ke kopírování nebo mazání dat, a stisknûte
tlaãítko .

2 Vyberte ikonu pro data, která chcete kopírovat nebo mazat, a
poté stisknûte tlaãítko .

Kopírování a mazání herních dat

Ukládání a naãítání dat

VloÏení Memory Card (pamûÈové karty) 3 Vyberte poloÏku “Copy” nebo “Delete” a stisknûte tlaãítko .
V pfiípadû kopírování herních dat zkontrolujte, zda jsou v konzoli
vloÏeny dvû Memory Card (pamûÈové karty). Pokud jste vybrali
poloÏku "Delete", pfiejdûte ke kroku 5.

4 Vyberte cílové umístûní a stisknûte tlaãítko .

5 Vyberte moÏnost “Yes” a stisknûte tlaãítko .
Bûhem kopírování nebo mazání dat nevyjímejte Memory Card
(pamûÈovou kartu).

6 Jakmile je kopírování ukonãeno, stisknûte tlaãítko .

Poznámky
• Chcete-li zobrazit informace o poloÏce herních dat, vyberte ikonu dat a stisknûte

tlaãítko .
• Kompatibilita mezi softwarem a Memory Cards (pamûÈov˘mi kartami):

– Nelze uloÏit ani kopírovat software ve formátu PlayStation®2 na Memory
Card (pamûÈovou kartu) (SCPH-1020 E).

– Nelze uloÏit herní data ve formátu PlayStation® na Memory Card (pamûÈovou
kartu) (8MB) (pro PlayStation®2). Je v‰ak moÏné kopírovat herní data ve
formátu PlayStation® z Memory Card (pamûÈové karty) (SCPH-1020 E) na
Memory Card (pamûÈovou kartu) (8MB) (pro PlayStation®2) za úãelem
uloÏení. UpozorÀujeme, Ïe taková data nelze naãítat pfiímo z Memory Card
(pamûÈové karty) (8MB) (pro PlayStation®2).

CS

H
ry

MEMORY CARD

Pfiední ãást konzole
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1 Zapnûte konzoli a vloÏte disk ( strana 15).
Postupujte podle krokÛ 1 aÏ 4 “Spu‰tûní hry”. Zobrazí se ãísla
skladeb.

2 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte poÏadované ãíslo skladby a
poté stisknûte tlaãítko .
Zaãne pfiehrávání.

Poznámky
• Pokud zapnete konzoli, v níÏ je jiÏ vloÏen˘ disk, ãísla skladeb se zobrazí

automaticky.
• Pfiehrávání lze také spustit z prohlíÏeãové obrazovky ( strana 35).

Pozor
Chcete-li pfiehrávat zvukové CD ve formátu DTS, musíte pfiipojit zafiízení s
dekodérem DTS ke konektoru digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT
(OPTICAL) ( strana 12). UpozorÀujeme, Ïe pokud zafiízení nemá dekodér
DTS nebo je pfiipojeno ke konektoru AV MULTI OUT, mÛÏe vydávat velmi
hlasit˘ zvuk

Pfiehrávání zvukového CD

Přehrávání zvukového CD

Zvuková CD

Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte ikonu poÏadované skladby na disku
CD audio a pak stisknûte tlaãítko .

Ovládání pfiehrávaãe diskÛ CD bûhem pfiehrávání

20 Pfiehrávání disku CD audio

Ikona (tlaãítko*) Funkce

. (Tlaãítko L1) Pfiechod na zaãátek aktuální nebo pfiedchozí skladby

m (Tlaãítko L2) Rychl˘ posun vzad

M (Tlaãítko R2) Rychl˘ posun vpfied

> (Tlaãítko R1) Pfiechod na zaãátek následující skladby

N (Tlaãítko START) Spu‰tûní pfiehrávání

X (Tlaãítko START) Pozastavení pfiehrávání

x (Tlaãítko SELECT) Zastavení pfiehrávání

* Lze ovládat pfiímo stisknutím tlaãítek na analogovém ovladaãi
(DUALSHOCK®2).

Poznámka
Je rovnûÏ moÏné pouÏít dálkové ovládání pro DVD (pro PlayStation®2) 
(prodává se samostatnû).

1 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte x a pak stisknûte 
tlaãítko .
Pfiehrávání se zastaví. Stisknûte tlaãítko A (otevfiít) na pfiední ãásti
konzole a vyjmûte disk.

Ukonãení pfiehrávání zvukového CD
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21Pfiehrávání disku CD audio

MÛÏete nastavit reÏimy “Play Mode” a “Repeat”.

Pfiehrávání v rÛzn˘ch reÏimech 5 Vyberte ikonu zvukového CD a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se ãísla skladeb a v levém dolním rohu obrazovky se objeví
volba nastavení.

6 Vyberte poÏadovanou skladbu a stisknûte tlaãítko .
Zaãne pfiehrávání.

Poznámky
• Do moÏností pfiehrávání /Play Options/ mÛÏete také vstoupit z obrazovky se

skladbami tak, Ïe vyberete ikonu zvukového CD v levém horním rohu
obrazovky a stisknetetlaãítko .

• ZároveÀ je moÏné nastavit “Play Mode” a “Repeat”.

CS

Z
vuková C

D

Play Mode Normal Pfiehrává skladby podle pofiadí na disku CD

Program Pfiehrává skladby v poÏadovaném pofiadí

Shuffle Pfiehrává skladby v nahodilém pofiadí

Repeat Off Pfiehraje disk CD pouze jednou

All Pfiehraje v‰echny skladby opakovanû

1 Pfiehraje opakovanû jednu skladbu

1 V prohlíÏeãové obrazovce ( strana 35) vyberte pomocí
smûrov˘ch tlaãítek ikonu zvukového CD a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se obrazovka s moÏnostmi pfiehrávání /Play Options/.

2 Vyberte moÏnost “Play Mode” nebo “Repeat” a stisknûte tlaãítko
. 

3 Vyberte poÏadované nastavení a stisknûte tlaãítko .
Pokud vyberete moÏnost “Program”, zobrazí se obrazovka pro volbu
pofiadí skladeb. Vyberte poÏadované skladby.

4 Stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se prohlíÏeãová obrazovka.
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DVD pfiehrávaã lze obsluhovat následujícími zpÛsoby.
• PouÏití ovládacího panelu /Control Panel/ na obrazovce
• Pfiímé ovládání pomocí analogového ovladaãe (DUALSHOCK®2)
• PouÏití dálkového ovladaãe pro DVD (pro PlayStation®2) 

(prodávané zvlá‰È)

Následující pokyny pfiedpokládají, Ïe je k obsluze DVD pfiehrávaãe
pouÏíván ovládací panel. Nûkteré postupy se mohou li‰it podle zvoleného
zpÛsobu.

Poznámky
• Podrobnûj‰í informace o pfiehrávání diskÛ DVD naleznete v pokynech dodan˘ch

spolu s diskem DVD.
• Konzole PlayStation®2 pfiehrává obsah disku tak, jak je nahrán v softwaru disku

DVD. UpozorÀujeme, Ïe v‰echny funkce nejsou dostupné na kaÏdém disku DVD.

Sledování záznamu na disku DVD

Disky DVD

1 SpusÈte pfiehrávání disku DVD ( strana 24).

2 Stisknûte tlaãítko SELECT.
Zobrazí se ovládací panel /Control Panel/. Opûtovn˘m stisknutím
tlaãítka SELECT se zmûní poloha displeje na obrazovce.

3 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte ikonu a stisknûte 
tlaãítko .

Poznámka
Ovládací panel /Control Panel/ vypnete stisknutím tlaãítka SELECT (jednou nebo
dvakrát), popfiípadû stisknutím tlaãítka .

Seznam poloÏek ovládacího panelu /Control Panel/
V ovládacím panelu /Control Panel/ naleznete tyto moÏnosti.

PouÏití ovládacího panelu /Control Panel/

22 Sledování záznamu na disku DVD

Ikona Funkce

Menu Zobrazí nabídku DVD video.

Top Menu Zobrazí nabídku DVD video.
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23Sledování záznamu na disku DVD

CS

Z
vuková C

D
Ikona Funkce

Return Vrátí se k pfiedchozí obrazovce
nabídky DVD.

Audio Options Zobrazí a zmûní nastavení audio na discích
DVD s nûkolika audio stopami.

Angle Options Zobrazí a zmûní úhly pohledu na discích
DVD se záznamy nûkolika úhlÛ pohledu.

Subtitle Options Zobrazí a zmûní nastavení titulkÛ na
discích DVD s moÏností nastavení titulkÛ.

Pfiejde na urãit˘ titul, kapitolu nebo na
Go To urãen˘ ãas a spustí pfiehrávání

( strana 24).

Zobrazí a zmûní nastavení jazyka, kvality
Setup obrazu, úrovnû rodiãovského zámku /Parental

Control/, nastavení audio atd. ( strana 28).

Time Display Zobrazí aktuální titul nebo ãíslo kapitoly,
uplynul˘ ãas atd. ( strana 25).

Help Zobrazí funkce fiídících tlaãítek
analogového ovladaãe (DUALSHOCK®2)

Go to Chapter PouÏívá se k zadání ãísla poÏadované
kapitoly ( strana 24).

Previous/Next Vrátí se/pfiejde na zaãátek aktuální,
pfiedchozí nebo dal‰í kapitoly.

Rychlé zpûtné vyhledávání/rychlé
Search vyhledávání vpfied na obrazovce napomáhá

pfii hledání dílãí scény.( strana 25)

Slow UmoÏÀuje zpomalené a zpomalené zpûtné
pfiehrávání.

Ikona Funkce

N Play Spustí pfiehrávání.

X Pause Pozastaví pfiehrávání.

x Stop Zastaví pfiehrávání ( strana 24).

Nastaví dílãí scénu urãenou k pfiehrání a
A-B Repeat spustí pfiehrávání této zvolené scény

( strana 27).

Shuffle Play Zaãne pfiehrávat tituly nebo kapitoly v
nahodilém pofiadí ( strana 27).

Program Play Zaãne pfiehrávat tituly nebo kapitoly ve
stanoveném pofiadí ( strana 26).

Vybere opakované pfiehrávání v‰ech titulÛ
Repeat Play na disku nebo jednoho titulu ãi kapitoly

( strana 27).

U diskÛ DVD-RW (reÏim VR) vybírá
Original/Play List tituly urãené k pfiehrání

( strana 26).

Clear Zru‰í vybraná ãísla nebo reÏimy pfiehrávání
( strana 28).

Poznámky
• Chcete-li zjistit, k jak˘m moÏnostem máte pfiím˘ pfiístup pomocí tlaãítek

analogového ovladaãe, pouÏijte “ ”. Chcete-li získat pfiím˘ pfiístup k moÏnostem
pomocí ovladaãe, musíte odstranit ovládací panel /Control Panel/ z obrazovky.

• U nûkter˘ch pfiehrávacích reÏimÛ nemusejí b˘t nûkteré moÏnosti dostupné nebo
je nebudete moci nastavit.
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1 Zapnûte konzoli a vloÏte disk ( strana 15).
Postupujte podle krokÛ 1 aÏ 4 “Spu‰tûní hry”. Zaãíná pfiehrávání.

Poznámky
• Pokud zapnete konzoli po vloÏení disku, pfiehrávání se spustí automaticky.
• Pfiehrávání lze spustit také z prohlíÏeãové obrazovky ( strana 35).

1 Bûhem pfiehrávání vyberte v ovládacím panelu /Control Panel/x
( strana 22) a stisknûte tlaãítko .
Pfiehrávání se zastaví. Stisknûte tlaãítko A (otevfiít) na pfiední ãásti
konzole a  vyjmûte disk.

1 Bûhem pfiehrávání vyberte v ovládacím panelu /Control Panel/x
( strana 22) a stisknûte tlaãítko .

2 Vyberte N a stisknûte tlaãítko .
DVD pfiehrávaã spustí pfiehrávání z bodu, ve kterém jste zastavili disk
v kroku 1.

Vynulování obnovení pfiehrávání
Po provedení kroku 1 vyberte poloÏku x a stisknûte tlaãítko .

Obnovení pfiehrávání z místa, kde jste zastavili
disk (Obnovení pfiehrávání)

Ukonãení pfiehrávání disku DVD x

Pfiehrávání disku DVD

V˘bûr scény podle ãísla kapitoly

1 Bûhem pfiehrávání vyberte poÏadované ãíslo kapitoly v
ovládacím panelu /Control Panel/ ( strana 22) a stisknûte
tlaãítko .
Zaãne pfiehrávání vybrané kapitoly. Pokud chcete pfiehrávat kapitolu
oznaãenou jednocifern˘m ãíslem (tj. 1-9), pfiidejte pfied ãíslo 0.
Napfiíklad zadejte “01”.

V˘bûr scény pomocí ãísla titulu, ãísla kapitoly nebo
zadáním ãasu

1 Bûhem pfiehrávání vyberte v ovládacím panelu /Control
Panel/ ( strana 22) a stisknûte tlaãítko .

2 Vyberte nûkterou z poloÏek a stisknûte tlaãítko .

V˘bûr urãité scény pro pfiehrání

24 Sledování záznamu na disku DVD

Title Udává ãíslo titulu

Chapter Udává ãíslo kapitoly

C XX:XX:XX Udává zb˘vající ãas pro kapitolu (nebo titul)
(or T XX:XX:XX)

3 Vyberte ãíslo poÏadované scény a stisknûte tlaãítko .
Zaãne pfiehrávání vybrané kapitoly.
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25Sledování záznamu na disku DVD

MÛÏete vyhledávat dopfiedu i dozadu, a tak rychle najít urãité místo na
disku DVD.

1 Bûhem pfiehrávání vyberte nebo v kontrolním panelu
/Control Panel/ ( strana 22), poté stisknûte a podrÏte 
tlaãítko .
Rychlost vyhledávání se mûní, jak je uvedeno níÏe, a to stisknutím
smûrov˘ch tlaãítek (nahoru ãi dolÛ) a souãasn˘m pfiidrÏením 
tlaãítka .
• Search 3
• Search 2
• Search 1
• Slow

2 Jakmile najdete hledané místo, tlaãítko uvolnûte. 
Pfiehrávání se vrátí do normální rychlosti.

Poznámka
Pokud chcete pouÏít analogov˘ ovladaã pro vyhledávání bûhem pfiehrávání,
stisknûte a podrÏte tlaãítko L2 nebo R1. Zaãne vyhledávání. Rychlost se mûní
pomocí smûrov˘ch tlaãítek. Jakmile dosáhnete hledaného místa, pusÈte tlaãítko L2,
pfiípadnû R2.

Vyhledávání urãitého místa na disku DVD
(Vyhledávání) Je moÏné zobrazit informace jako je aktuální titul nebo uplynul˘ ãas.

1 Bûhem pfiehrávání vyberte v ovládacím panelu /Control
Panel/ ( strana 22) a stisknûte tlaãítko .
Displej se pfii kaÏdém stisknutí tlaãítka mûní podle níÏe
uvedeného znázornûní.

Zobrazení informací o pfiehrávání 

CS

Z
vuková C

D

Title X Chapter X âíslo titulu a ãíslo kapitoly

Title X Chapter X C - XX:XX:XX Uplynul˘ ãas aktuální kapitoly

Title X Chapter X C - XX:XX:XX Zb˘vající ãas aktuální kapitoly

Title X Chapter X T - XX:XX:XX Uplynul˘ ãas aktuálního titulu

Title X Chapter X T - XX:XX:XX Zb˘vající ãas aktuálního titulu

(Off)
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PouÏíváte-li disk DVD-RW (reÏim VR), mÛÏete si vybrat typ titulÛ, které
chcete pfiehrát.

1 Zastavte pfiehrávání a v ovládacím panelu /Control Panel/ 
( strana 22) vyberte a stisknûte tlaãítko .
KaÏd˘m stisknutím tlaãítka vyberete originál a seznam skladeb.

V˘bûr moÏnosti Original nebo Play List pro
pfiehrávání disku DVD-RW 

Pomocí rÛzn˘ch reÏimÛ pfiehrávání lze pfiehrávat tituly ãi kapitoly v
libovolném pofiadí a také opakovanû pfiehrávat danou scénu. K dispozici
jsou ãtyfii reÏimy pfiehrávání:
• Program Play ( strana 26)
• Shuffle Play ( strana 27)
• Repeat Play ( strana 27)
• A-B Repeat ( strana 27)

Následující pokyny pfiedpokládají, Ïe se k obsluze DVD pfiehrávaãe
pouÏívá ovládací panel /Control Panel/ ( strana 22).

Poznámky
• MÛÏete pfiehrávat kombinace Program Play (Naprogramované pfiehrávání),

Shuffle Play (Pfiehrávání v nahodilém pofiadí) a Repeat Play (Opakované
pfiehrávání). Mûjte v‰ak na pamûti, Ïe moÏnosti Shuffle Play nebo Repeat Play
nemusejí b˘t u nûkter˘ch kombinací k dispozici.

• Konzole PlayStation®2 pfiehrává obsah disku tak, jak je nahrán v softwaru 
disku DVD.

Je moÏné vytvofiit programy pro pfiehrávání titulÛ nebo kapitol v
libovolném pofiadí.

1 Pfii pfiehrávání vyberte v ovládacím panelu /Control Panel/
( strana 22) a stisknûte tlaãítko .

2 Vyberte ãíslo programu a stisknûte tlaãítko .
Pokud jste Ïádné programy nenastavili, jediná moÏnost bude “1. Title”.

3 Vyberte ãíslo titulu a stisknûte tlaãítko .

Program Play

Používání režimů přehrávání

26 PouÏívání reÏimÛ pfiehrávání

Original Pfiehrává obsah v pÛvodnû nahraném pofiadí.

Play List Pfiehrává upraven˘ obsah. V˘chozí nastavení je Play List.

Poznámky
• Pomalé pfiehrávání (pfii posunu vzad) není dostupné u diskÛ DVD-RW (reÏim VR).
• Tuto funkci nemÛÏete pouÏívat spoleãnû s funkcí obnovení pfiehrávání z místa,

kde jste zastavili disk (Resume Play). Dfiíve, neÏ vybere tuto funkci,vynulujte
poslední místo zastavení ( strana 24).
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27PouÏívání reÏimÛ pfiehrávání

4 Vyberte ãíslo kapitoly a stisknûte tlaãítko .
Pro pfiehrání v‰ech kapitol vyberte moÏnost “All”. Opakujte kroky 2
aÏ 4 a nastavte dal‰í tituly nebo kapitoly.

5 Stisknûte tlaãítko START.
Program Play se spustí.

Poznámka
Po ukonãení naprogramovaného pfiehrávání (Program Play) se toto nastavení
nevynuluje.

Tuto moÏnost lze nastavit pro nahodilé pfiehrávání v‰ech titulÛ ãi kapitol
nahran˘ch na disku. Pofiadí pfiehrávání se po kaÏdém spu‰tûní Shuffle
Play zmûní.

1 Vyberte v ovládacím panelu /Control Panel/ ( strana 22)
a stisknûte tlaãítko 
Displej se zmûní pfii kaÏdém stisknutí tlaãítka .

Shuffle Play

Tuto moÏnost lze nastavit pro opakované pfiehrávání titulÛ ãi kapitol.

1 Vyberte v ovládacím panelu /Control Panel/ ( strana 22)
a stisknûte tlaãítko .
Displej se pfii kaÏdém stisknutí tlaãítka zmûní podle níÏe
uvedeného znázornûní.

Repeat Play

CS

Z
vuková C

D

Title Shuffle Pfiehraje tituly v nahodilém pofiadí.

Chapter Shuffle Pfiehraje kapitoly v nahodilém pofiadí.

Shuffle Off Vynuluje nastavení Shuffle Play.

2 Vyberte N a stisknûte tlaãítko .

Disc Repeat Znova pfiehraje v‰echny tituly.

Title Repeat Znovu pfiehraje jeden titul.

Chapter Repeat Znovu pfiehraje jednu kapitolu.

Repeat Off Vynuluje nastavení Repeat Play.

2 Vyberte N a stisknûte tlaãítko .

Je moÏné nastavit opakované pfiehrání vybrané scény.

1 Pfii pfiehrávání vyberte v ovládacím panelu ( strana 22) 
a stisknûte tlaãítko v místû, odkud chcete zaãít opakované
pfiehrání.
Nastaví se poãáteãní bod (bod A).

2 Stisknûte tlaãítko v místû, kde chcete ukonãit opakované
pfiehrání.
Nastaví se koncov˘ bod (bod B) a zaãne opakované pfiehrání ãásti od
A do B.

A-B Repeat
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Vynuluje reÏimy pfiehrávání a umoÏní normální pfiehrávání.

1 Vyberte v ovládacím panelu /Control Panel/ 
( strana 22) a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se zpráva “Play mode contents cleared” a konzole se vrátí k
normálnímu pfiehrávání.

Poznámka 
Pokud jste nastavili kombinaci více reÏimÛ pfiehrávání, v‰echny tyto reÏimy se
vynulují.

Vynulování reÏimÛ pfiehrávání 

Pro nastavení DVD pfiehrávaãe, napfi. nastavení volby jazyka titulkÛ,
jazyka pro audio ãi úrovnû Parental Control, mÛÏete pouÏít ovládací
panel /Control Panel/.

Poznámky
• Nûkteré disky DVD tato nastavení nepodporují. Konzole PlayStation®2 pfiehrává

obsah disku tak, jak je nahrán v softwaru disku DVD. Pokud disk DVD
nepodporuje uvedené funkce, nebudete moci zmûnit nastavení.

• Následující moÏnosti nejsou k dispozici bûhem pfiehrávání ani pfii pouÏití
Resume Play ( strana 24). Dfiíve neÏ zaãnete mûnit toto nastavení, vynulujte
nastavení Resume Play.
– “Menu”, “Audio” a “Subtitles” v nastavení jazyka.
– “TV Type” a “Progressive” v nastavení obrazovky.
– “Parental Control” ve vlastním nastavení.
– “DTS” a “Audio Track Auto Select Mode” v nastavení audio.

Nastavení DVD pfiehrávaãe zmûníte pomocí následujících krokÛ:

1 Vyberte v ovládacím panelu /Control Panel/ ( strana 22)
a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se fiádek ikon nastavení.

2 Vybere ikonu pro nastavení, které chcete zmûnit, a stisknûte
tlaãítko .
Zobrazí se aktuální nastavení pro kaÏdou poloÏku.

3 Vyberte poÏadovanou poloÏku a stisknûte tlaãítko .
MoÏnost nabídky se aktivuje a je moÏné ji vybrat.

Úprava nastavení DVD
přehrávače 

28 Úprava nastavení DVD pfiehrávaãe 
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29Úprava nastavení DVD pfiehrávaãe 

4 Vyberte poÏadované nastavení a stisknûte tlaãítko .
Nastavení poloÏky je dokonãeno. Dal‰í informace naleznete v pokynech
pro jednotlivé poloÏky ( strany 29 aÏ 34).

Poznámky
• V˘chozí nastavení jsou podtrÏena.
• Pro návrat do ovládacího panelu /Control Panel/ po provedení nastavení

stisknûte tlaãítko SELECT.
• Nastavení se uloÏí po jakémkoli z tûchto úkonÛ:

– Zastavení pfiehrávání (vãetnû pfiehrávání z místa, kde jste zastavili disk, tj.
Resume Play)

– Otevfiení krytu disku

Funkce “Language Setup” umoÏÀuje vybrat jazyk pro nabídku disku DVD,
audio a titulky. UpozorÀujeme, Ïe pokud vyberete jazyk, kter˘ není nahrán
na disku DVD, bude automaticky vybrán jeden z nahran˘ch jazykÛ.

MoÏnosti jazykového nastavení

V nabídce nastavení obrazovky mÛÏete nastavit pomûr stran a dal‰í
moÏnosti, které mají vliv na kvalitu obrazu.

Typ televizoru
Pomûr stran lze nastavit tak, aby odpovídal obrazovce pfiipojeného
televizoru.

Nastavení zobrazovacího reÏimu televizoru

CS

Z
vuková C
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Menu Vybere jazyk pro nabídku disku DVD

Audio Vybere jazyk pro audio stopu DVD

Subtitles Vybere jazyk pro titulky DVD.

Poznámka
Pokud u titulkÛ vyberete moÏnost “Audio Follow”, jazyk titulkÛ se automaticky
nastaví na jazyk vybran˘ pro audio stopu DVD.

16:9 Tuto moÏnost vyberte, jestliÏe pouÏíváte ‰irokoúhl˘ televizor 
nebo standardní televizor s funkcí zobrazení v ‰irokoúhlém 
reÏimu (16:9). 

4:3 Letter Box Zvolte, jestliÏe pouÏíváte standardní TV. Zobrazuje ‰irok˘ 
obraz s okraji na horní a dolní ãásti obrazovky. 

4:3 PAN SCAN Zvolte, jestliÏe pouÏíváte standardní TV. Zobrazuje ‰irok˘ 
obraz na celé obrazovce a odfiezává pfiebyteãné ãásti nalevo 
a napravo.

Poznámka
KdyÏ je nastavení “Progressive” nastavena na “On”, je v poloÏce “TV Type” pomûr
stran automaticky nastaven na “16:9”.
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DNR (Digital Noise Reduction)
Tato funkce pomÛÏe zredukovat ‰um na obrazovce a zajistit ãist‰í obraz.

Poznámky
• Funkce DNR2 efektivnûj‰í pro odstranûní nerovností neÏ DNR1, ale v nûkte-

r˘ch pfiípadech se mohou vyskytnout paobrazy. Pokud se tak stane, zvolte
moÏnost “Off.”

• Funkce DNR mÛÏe na nûkter˘ch discích DVD vést k omezen˘m v˘sledkÛm.
• KdyÏ je nastavení “Pokroãilé” zapnuto “On”, funkce DNR se automaticky vypne.

Zostfiení obrysÛ
Tato funkce zaji‰Èuje ostfiej‰í nebo ménû ostr˘ obrys obrazu. âím vy‰‰í
hodnota, tím ostfiej‰í bude obrys. Za normálních okolností vyberte
hodnotu “0”.

Poznámka
U nûkter˘ch typÛ diskÛ DVD mohou b˘t efekty zostfiení obrysÛ omezeny.

Zobrazení
Pfii pfiehrávání mÛÏete v pravém horním rohu obrazovky na nûkolik
sekund zobrazit informaci o stavu pfiehrávání .

On Informace o stavu pfiehrávání se zobrazí na nûkolik sekund.

Off Informace o stavu pfiehrávání se nezobrazí.

• -2 • -1 • 0 • +1 • +2

Off DNR se nepouÏívá.

DNR1 Zv˘‰í ãistotu obrazu.

DNR2 Zv˘‰í ãistotu obrazu (maximálnû).

Pokroãilé
MÛÏete zobrazit obraz, v nûmÏ se aktualizují v‰echny fiádky najednou.
Vût‰inou to vede k ãist‰ímu obrazu bez blikání. Tato funkce je k dispozici
pouze tehdy, pokud va‰e televize a AV kabel podporují pokroãilé snímání
(480p).
* Kabel audio-video (pro PlayStation®2) (prodávan˘ zvlá‰È) je kompatibilní s

pokroãil˘m snímáním.

* Nabídka pokroãilého snímání na DVD pfiehrávaãi je k dispozici pouze pfii
pfiehrávání diskÛ nahran˘ch ve formátu NTSC a promítan˘ch na televizoru,
kter˘ podporuje pokroãilé snímání (480p).

Poznámky
• Je-li kvalita obrazu sníÏena nebo se obraz neobjeví (konzole je pfiipojena k

televizoru bez potfiebného vybavení), nastavte moÏnost “Progressive” na “Off” .
Pokud u takového televizoru náhodou nastavíte tuto moÏnost na “On”, kvalita
obrazu se mÛÏe sníÏit nebo se obraz nemusí vÛbec objevit. Chcete-li nastavení
vynulovat, postupujte následovnû:
1 Zkontrolujte, zda je disk DVD v konzoli.
2 Stisknûte tlaãítko \/1 / RESET na pfiední ãásti konzole. Poté

stisknûte a drÏte tlaãítko START na analogovém ovladaãi
(DUALSHOCK®2) portu pro zapojení ovladaãe 1, dokud se
neobjeví obraz disku DVD. Nastavení “Progressive” se vrátí na
“Off” a disk DVD-Video se zobrazí normálnû. Toto nastavení lze
rovnûÏ zru‰it pomocí moÏnosti “Clear Progressive Setting” 
( strana 40) v obrazovce Informací o verzi. 

• Disky DVD mohou obsahovat filmové nebo video materiály, které pouÏívají jiné
obnovovací kmitoãty /frame rate/. KdyÏ pfiehráváte video materiál pomocí
pokroãilého snímání, mohou se vám zdát nûkteré obrazy nepfiirozené. Pokud se
tak stane, nastavte moÏnost “Progressive” na “Off” a dívejte se ve standardním
reÏimu prokládaného fiádkování.

• Pokud nastavíte “Progressive” na “On”, poloÏka “TV Type” ( strana 29) 
se pak automaticky nastaví na “16:9”.

On Vyberte tuto moÏnost, pokud konzoli pfiipojujete k televizoru, kter˘
podporuje pokroãilé snímání (480p).*

Off Vyberte tuto moÏnost, pokud konzoli pfiipojujete ke standardnímu
televizoru.

30 Úprava nastavení DVD pfiehrávaãe 
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• Obsah disku DVD-RW (reÏim VR) lze prohlíÏet pouze ve standardním formátu
prokládaného fiádkování. MoÏnost “Progressive” není pfii pfiehrávání takového
obsahu dostupná.

ReÏim Pause 
Pomocí této moÏnosti lze nastavit stav obrazu, i kdyÏ je pfiehrávání vypnuto.

Parental Control
V závislosti na vûku diváka a jin˘ch faktorech mÛÏe b˘t v nûkter˘ch
oblastech pfiehrávání diskÛ DVD s urãit˘m obsahem omezeno. Pomocí
funkce Parental Control lze omezit obsah, kter˘ bude moÏno na konzoli
sledovat.
âím niÏ‰í hodnota, tím pfiísnûj‰í omezení.

Nastavení Parental Control

1 Vyberte poloÏku “Parental Control” a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se obrazovka pro registraci hesla. Pokud jiÏ heslo bylo
zaregistrováno, zobrazí se obrazovka pro potvrzení hesla.

2 Vyberte ãíslo a stisknûte tlaãítko .
Opakováním kroku 2 zadejte ãtyficiferné heslo. Pokud chcete ãíslo
vynulovat, stisknûte tlaãítko . Chcete-li heslo zaregistrovat, systém
vás poÏádá o opûtovné zadání hesla. Tak heslo potvrdíte. 

Auto Obraz s pohybliv˘mi prvky se zobrazí bez chvûní. Za normálních 
okolností vyberte toto nastavení. 

Frame Obraz bez pohybliv˘ch prvkÛ lze zobrazit ve vysokém rozli‰ení.

MoÏnosti nastavení pro diváka

3 Vyberte poloÏku “Region”a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se seznam oblastí.

4 Vyberte oblast jako základ úrovnû Parental Control a stisknûte
tlaãítko .
Pokud vyberete moÏnost “Other”, podívejte se na “Seznam kódÛ
regionÛ” ( strana 32).

5 Vyberte poloÏku “Level” a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se seznam voliteln˘ch úrovní.

6 Vyberte úroveÀ omezení a stisknûte tlaãítko .

Vynulování rodiãovského zámku /Parental Control/
Zastavte pfiehrávání disku DVD a pfiistupte ke kroku 6 v “Nastavení
Parental Control” pfiistupte ke kroku 6 a nastavte poloÏku “Level” na “Off”.

CS

Z
vuková C

D

10332 PS2 Manual CS   21/4/06  3:44 pm  Page 31



Seznam kódÛ regionÛ
Pro zadání kódu regionu Parental Control vyberte moÏnost “Other” v
kroku 4 “Nastavení Parental Control” ( strana 31). Pro v˘bûr prvního
písmena pouÏijte smûrová tlaãítka a poté stisknûte pravé smûrové tlaãítko.
Následnû vyberte dal‰í písmeno a stisknûte tlaãítko .

Zmûna hesla
V kroku 2 “Nastavení Parental Control” ( strana 31) postupujte
následovnû:

1 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte poloÏku “Change Password”
a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se obrazovka pro zmûnu hesla.

Oblast Kód Oblast Kód

Austria AT Malta MT

Belgium BE Netherlands NL

Czech Republic CZ Norway NO

Denmark DK Poland PL

Finland FI Portugal PT

France FR Russia RU

Germany DE Slovakia SK

Greece GR Spain ES

Ireland IE Sweden SE

Israel IL Switzerland CH

Italy IT Turkey TR

Luxembourg LU United Kingdom GB

2 Vyberte ãíslo a stisknûte tlaãítko .
Opakováním kroku 2 zadejte ãtyficiferné heslo. Systém vás poÏádá o
potvrzení hesla opûtovn˘m zadáním.

Pfiehrávání disku omezeného rodiãovsk˘m zámkem
/Parental Control/

1 SpusÈte pfiehrávání disku DVD ( strana 24).
Abyste mohli disk pfiehrát, budete vyzváni k doãasné zmûnû úrovnû
Parental Control. Obvykle se tak stane okamÏitû pfii spu‰tûní disku,
av‰ak u rÛzn˘ch diskÛ DVD se tato v˘zva mÛÏe objevit v rozdílném
ãase.

2 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte moÏnost “Yes” a stisknûte
tlaãítko .
Zobrazí se obrazovka pro zadání hesla.

3 Vyberte ãíslo a stisknûte tlaãítko .
Opakujte krok 3 a zadejte ãtyficiferné heslo. Jakmile zadáte heslo,
pfiehrávání se znova spustí. Po zastavení pfiehrávání disku DVD se
obnoví pÛvodní nastavení rodiãovského zámku.

Poznámky
• Pokud zapomenete heslo, podívejte se do oddílu “¤e‰ení problémÛ” 

( strana 52).
• JestliÏe heslo nezadáte, nelze zmûnit nastavení rodiãovského zámku.
• Nûkteré disky DVD s funkcí rodiãovského zámku neumoÏÀují pouÏití reÏimÛ

pfiehrávání ( strany 26 to 27).

32 Úprava nastavení DVD pfiehrávaãe 
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Audio Digital Out
Pokud pfiipojujete do konektoru pro digitální v˘stup DIGITAL OUT
(OPTICK¯) následující audio zafiízení, mÛÏete pfiepínat zpÛsoby v˘stupu
audio signálu.

Pozor
JestliÏe pfiipojujete konzoli k audio zafiízení bez dekodéru Dolby Digital, DTS
nebo MPEG, nastavte poloÏku “Dolby Digital”, “DTS” a “MPEG” na
moÏnost “Off”. Nastavíte-li tyto poloÏky na moÏnost “On”, aniÏ by byl k
dispozici nezbytn˘ dekodér, nebude vycházet Ïádn˘ nebo naopak velmi hlasit˘
zvuk.

Digital Out (Optical)
Tato moÏnost nastaví typ v˘stupu pro konektor digitálního (optického)
v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL).

On Tuto moÏnost vyberte, má-li zvuk (audio signál) vycházet konektorem
digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL). Zobrazí se
nastavení pro formát "Dolby Digital", "DTS" a "MPEG".

Off Vyberte tuto moÏnost, pokud nechcete, aby v˘stup zvuku procházel pfies
konektor digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL) .
Nastavení pro formát "Dolby Digital", "DTS" a "MPEG" se nezobrazí.

MoÏnosti nastavení zvuku Dolby Digital
Tato moÏnost nastaví Dolby Digital jako v˘stupní signál pro konektor
digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL) .

DTS
Tato moÏnost nastaví DTS jako v˘stupní signál pro konektor digitálního
(optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL).

MPEG
Tato moÏnost nastaví formát MPEG AUDIO jako v˘stupní signál pro
konektor digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL).

On Tuto moÏnost vyberte, je-li konzole pfiipojena k audio zafiízení s
vestavûn˘m dekodérem MPEG.

Off Tuto moÏnost vyberte, je-li konzole pfiipojena k audio zafiízení bez
vestavûného dekodéru MPEG.

On Vyberte tuto moÏnost, pokud je konzole pfiipojena k audio zafiízení s
vestavûn˘m dekodérem DTS.

Off Vyberte tuto moÏnost, pokud je konzole pfiipojena k audio zafiízeníbez
vestavûného dekodéru DTS.

On Vyberte tuto moÏnost, pokud je konzole pfiipojena k audio zafiízení s
vestavûn˘m dekodérem Dolby Digital.

Off Vyberte tuto moÏnost, pokud je konzole pfiipojena k audio zafiízení bez
vestavûného dekodéru Dolby Digital.
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Audio Track Auto Select Mode
Pokud pfiehráváte disk DVD obsahující nûkolik audio formátÛ (PCM,
Dolby Digital, DTS nebo MPEG), dává toto nastavení prioritu záznamu s
nejvût‰ím mnoÏstvím kanálÛ. Pokud mají formáty PCM, Dolby Digital,
DTS a MPEG stejn˘ poãet kanálÛ, konzole vybere audio stopy v tomto
pofiadí: PCM, Dolby Digital, DTS a MPEG.

Poznámky
• Pfii nastavení poloÏky “DTS” na moÏnost “Off” v nastavení “Audio Digital Out”

( strana 33) se audio stopa DTS nepfiehraje.
• Podle typu disku DVD mÛÏe b˘t audio kanál s prioritou urãen pfiedem. V tom

pfiípadû bude audio stopa vybrána na základû pofiadí priorit DVD.

DVD Volume
Tuto moÏnost lze pouÏít pfii nízké úrovni audio v˘stupu z disku DVD. Je
moÏné ji nastavit v moÏnosti “Audio Digital Out” ( strana 33) pouze
tehdy, kdyÏ je poloÏka “Digital Out (Optical)” nastavena na “Off”. 

Pozor
Pfii nastavení této moÏnosti na hodnotu “+1” nebo “+2” mÛÏe b˘t zvuk
zkreslen˘. Pokud k tomu dojde, vyberte moÏnost “Standard”. Mûjte rovnûÏ na
pamûti, Ïe kdyÏ nastavíte vysokou hlasitost, mÛÏe to ohrozit vá‰ sluch ãi
po‰kodit reproduktory.

+2 Zvy‰uje hlasitost (maximálnû).

+1 Zvy‰uje hlasitost.

Standard Za normálních okolností vyberte toto nastavení.

On Priorita udûlena

Off Priorita neudûlena

34 Úprava nastavení DVD pfiehrávaãe 
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35Zobrazení hlavní nabídky

Z hlavní nabídky máte pfiístup k informacím a mÛÏete mûnit rÛzná
nastavení. Z hlavní nabídky lze také pfiejít k následujícím obrazovkám.
Hlavní nabídka se zobrazí pfii zapnutí konzole bez vloÏeného disku. 
• Obrazovka Browser ( strana 35)
• Nabídka System Configuration ( strana 36)
• Obrazovka Version Information ( strana 39)

1 Zapnûte konzoli ( strana 14).
Zobrazí se hlavní nabídka. UpozorÀujeme, Ïe mÛÏe chvíli trvat, neÏ se
hlavní nabídka zobrazí.

Poznámka
Zapnete-li konzoli, v níÏ je jiÏ vloÏen disk, hlavní nabídka se nezobrazí. Pro
zobrazení hlavní nabídky stisknûte tlaãítko A (otevfiít) na pfiední ãásti konzole a
vyjmûte disk. Poté stisknûte tlaãítko \/1 / RESET. Konzole se resetuje.

Zobrazení hlavní nabídky

Hlavní nabídka

V obrazovce Browser je moÏno provádût následující operace:
• Kopírovat nebo mazat herní data uloÏená na Memory Card 

(pamûÈové kartû)
• Spustit hru
• Spustit pfiehrávání zvukového CD
• Spustit pfiehrávání disku DVD

1 Zobrazte hlavní nabídku ( strana 35).

2 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte moÏnost “Browser” 
a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se prohlíÏeãová obrazovka

3 VloÏte disk nebo Memory Card (pamûÈovou kartu).
Na obrazovce Browser se zobrazí ikona vloÏené poloÏky.

Používání obrazovky Browser

CS
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4 Vyberte nûkterou ikonu a stisknûte tlaãítko .
• Pokud vyberete ikonu Memory Card (pamûÈové karty), zobrazí se

ikony dat uloÏen˘ch na Memory Card (pamûÈové kartû). Chcete-li
uloÏená herní data kopírovat nebo vymazat, podívejte se do oddílu
"Kopírování a mazání herních dat" ( strana 19).

• JestliÏe vyberete ikonu disku softwaru ve formátu®2 nebo PlayStation®,
spustí se hra. 

• JestliÏe vyberete ikonu zvukového CD, zobrazí se stopy obsaÏené na
zvukovém CD. Viz "Pfiehrávání zvukového CD" ( strana 20).

• JestliÏe vyberete ikonu disku DVD, spustí se tak jeho pfiehrávání. 

Poznámka
Není-li v konzoli vloÏena Memory Card (pamûÈová karta), na obrazovce Browser
se zobrazí zpráva "There is no data".

Z nabídky pro konfiguraci systému lze zmûnit nastavení fiady moÏností, 
a to vãetnû jazyka ãi zobrazení ãasu a zpÛsobu audio a video v˘stupu.  

1 Zobrazte hlavní nabídku ( strana 35).

2 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte poloÏku “System
Configuration” a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se nabídka System Configuration.

3 Vyberte nûkterou z poloÏek a stisknûte tlaãítko .
MoÏnost nabídky se aktivuje a mÛÏete ji vybrat.

4 Vyberte poÏadované nastavení a stisknûte tlaãítko .
Podrobnûj‰í informace naleznete v pokynech k jednotliv˘m nabídkám
( strany 37 aÏ 38).

Použití nabídky System
Configuration

36 PouÏití nabídky System Configuration
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37PouÏití nabídky System Configuration

Poznámky
• V˘chozí nastavení jsou podtrÏena.
• Zmûny jednotliv˘ch nastavení se uloÏí a zÛstávají v platnosti i po vypnutí nebo

restartování konzole.

Je moÏné nastavit datum a ãas. Pomocí smûrov˘ch tlaãítek nastavte
hodnoty “Year”, “Month”, “Day”, “Hour”, “Minute” a “Second”.
Stisknutím tlaãítka potvrdíte nastavení.

Volitelná nastavení
Stisknutím tlaãítka na obrazovce “Clock Adjustment” mÛÏete nastavit
moÏnosti jako je “Date Format” nebo “Time Format”. Pro provedení
jednotliv˘ch nastavení pouÏívejte smûrová tlaãítka a tlaãítko .

Time Format Nastaví zobrazení systémov˘ch hodin ve 12hodinovém
nebo 24hodinovém cyklu.

Date Format Nastaví pofiadí zobrazení roku, mûsíce a dne.

Time Zone Nastaví ãasové pásmo.

Daylight Savings Time Nastaví standardní nebo letní ãas. Za normálních
okolností vyberte moÏnost “Standard”.

Clock Adjustment

UmoÏÀuje nastavit reÏim zobrazení pro televizor.

* ReÏim zobrazení "Full" je kompatibilní s nabídkou pro konfiguraci systému,
obrazovkou prohlíÏeãe a obrazovkou zvukového CD.

UmoÏÀuje nastavit, zda má v˘stupní signál procházet konektorem
digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL).

On Tuto moÏnost vyberte, má-li v˘stupní signál procházet
konektorem digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL
OUT (OPTICAL).

Off Tuto moÏnost vyberte, nemá-li v˘stupní signál procházet
konektorem digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL
OUT (OPTICAL).

Digital Out (Optical)

4:3 Tuto moÏnost vyberte v pfiípadû, Ïe ke konzoli
pfiipojujete standardní televizor. 

Full* Tuto moÏnost vyberte v pfiípadû, Ïe ke konzoli
pfiipojujete standardní televizor. âerné okraje na horní 
a dolní ãásti obrazovky budou ofiíznuty.

16:9 Tuto moÏnost vyberte, jestliÏe pouÏíváte ‰irokoúhl˘
televizor nebo standardní televizor s funkcí zobrazení v
‰irokoúhlém reÏimu (16:9).

Screen Size

CS
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Pokud pouÏíváte kabel audio-video (pro PlayStation®2) (prodává se
samostatnû), je tfieba nastavit na televizoru reÏim odpovídající vstupním
konektorÛm. 

Poznámka
Nastavení "RGB" je urãeno pouze pro software naformátovan˘ pro PlayStation®2 a
PlayStation®. KdyÏ sledujete záznam na disku DVD, reÏim se automaticky pfiepne
na “Y Cb/Pb Cr/Pr”.

Tuto moÏnost lze nastavit, pouÏíváte-li dálkové ovládání DVD 
(pro PlayStation®2) (prodávané zvlá‰È).

Gameplay Function On Tuto moÏnost vyberte, pokud se softwarem
naformátovan˘m pro PlayStation®2 nebo PlayStation®

pouÏíváte dálkové ovládání DVD.

Gameplay Function Off Tuto moÏnost vyberte, pokud se softwarem
naformátovan˘m pro PlayStation®2 nebo PlayStation®

nepouÏíváte dálkové ovládání DVD.

Remote Control

Y Cb/Pb Cr/Pr Tuto moÏnost vyberte, pokud pfiipojujete konzoli ke
vstupním konektorÛm kompozitního videa.

RGB Tuto moÏnost vyberte, pokud pfiipojujete konzoli ke
vstupním konektorÛm RGB.

Component Video Out Poznámka
Následující omezení se projevují tehdy, kdyÏ je dálkové ovládání DVD nastaveno
na moÏnost “Gameplay Function On”:

– Jednotlivá tlaãítka nemusí u nûkter˘ch typÛ softwaru správnû fungovat.
– Stisknete-li souãasnû dvû nebo více tlaãítek na dálkovém ovládání DVD,

nebudou fungovat.
– Nûkteré softwarové tituly nemusejí správnû fungovat, pokud je ovladaã

odpojen z portu pro zapojení ovladaãe 1. V takovém pfiípadû nastavte moÏnost
"Gameplay Function Off".

Tuto moÏnost lze pouÏít k v˘bûru jazyka, v nûmÏ se zobrazuje hlavní
nabídka, prohlíÏeãová obrazovka, nabídka konfigurace systému a
obrazovka Informací o verzi.

English Zobrazí zprávy v angliãtinû

French Zobrazí zprávy ve francouz‰tinû

Spanish Zobrazí zprávy ve ‰panûl‰tinû

German Zobrazí zprávy v nûmãinû

Italian Zobrazí zprávy v ital‰tinû

Dutch Zobrazí zprávy v holand‰tinû

Portuguese Zobrazí zprávy v portugal‰tinû

Language

38 PouÏití nabídky System Configuration
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39PouÏití obrazovky Version Information

Vyberete-li tuto moÏnost, mÛÏete kontrolovat version information u rÛzn˘ch
souãástí konzole. Lze také mûnit volitelná nastavení pro nûkteré poloÏky.

1 V hlavní nabídce ( strana 35) stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se obrazovka Version Information.

Volitelná nastavení
Volitelná nastavení jsou k dispozici pro poloÏky “Console”,
“PlayStation® Driver” a “DVD Player”. “DVD Player” mÛÏe b˘t
nastaven pouze tehdy, kdyÏ je moÏnost “Progressive” nastavena na “On”.

1 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte nûkterou z poloÏek a
stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se aktuální nastavení poloÏky.

2 Vyberte nûkterou z poloÏek a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se dostupné moÏnosti.

Použití obrazovky Version
Information

3 Vyberte poÏadované nastavení a stisknûte tlaãítko .
Podrobné informace jsou uvedeny v pokynech k jednotliv˘m
poloÏkám ( strany 39 aÏ 41).

Poznámka
V˘chozí nastavení jsou podtrÏena.

Konzole PlayStation®2 automaticky pfiizpÛsobuje vnitfiní nastavení pro
dosaÏení optimálního pfiehrávání. KdyÏ je poloÏka “Diagnostika”
nastavena na moÏnost “Zapnuto”, konzole provede doplÀkové úpravy.

Diagnostika

Poznámka
Nastavení “Diagnosis” se v tûchto pfiípadech automaticky vrátí do v˘chozího stavu:

– Jakmile zaãne pfiehrávání softwaru naformátovaného pro PlayStation®2 ãi
PlayStation® nebo pfiehrávání disku DVD.

– Pfii resetování konzole.
– Po vypnutí konzole.

Off Diagnostika je vypnuta.

On Diagnostika je zapnuta.

Console
CS
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Program PlayStation® mÛÏete nastavit tak, aby byl optimalizován v˘kon
softwaru naformátovaného PlayStation®.

Poznámka
V tomto pfiípadû se nastavení automaticky vrátí do v˘chozího stavu:

– Pokud vypnete konzoli.

Disc Speed

Poznámka
V následujících pfiípadech nastavte tuto poloÏku na moÏnost “Standard”:

– Nejsou-li v˘sledky rychlého naãítání lep‰í.
– PouÏíváte-li software, kter˘ není kompatibilní s rychl˘m naãítáním.

Texture Mapping

Poznámka
V následujících pfiípadech nastavte tuto poloÏku na moÏnost “Standard”:

– Pokud jemnûj‰í zobrazení nepfiiná‰í lep‰í v˘sledky.
– Pokud se obraz pfii nastavení na moÏnost “Smooth” nezobrazí správnû.

Standard Poskytuje normální zobrazení.

Smooth Poskytuje jemnûj‰í zobrazení obrázkÛ na obrazovce.

Standard Naãítá disk normální rychlostí.

Fast Naãítá disk vysokou rychlostí.

PlayStation® Driver

Nastavíte-li poloÏku “Progressive” na moÏnost “On” v dobû, kdy je
konzole pfiipojena k televizoru, aniÏ by bylo k dispozici nezbytné
vybavení, kvalita obrazu mÛÏe b˘t niÏ‰í anebo se obraz nemusí vÛbec
objevit. Nastavení “Progressive” lze vynulovat níÏe uveden˘m postupem.
Pfied vynulováním nastavení vyjmûte disk DVD.

Vynulování nastavení Progressive

1 Zobrazte obrazovku Informací o verzi.

2 Pomocí smûrov˘ch tlaãítek vyberte poloÏku “DVD Player” a
stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se moÏnost “Vynulování pokroãilého nastavení”.

3 Stisknûte tlaãítko .

4 Vyberte moÏnost “Yes” a poté stisknûte tlaãítko .

5 Dvakrát stisknûte tlaãítko .
Zobrazení se vrátí do hlavní nabídky.

6 Stisknûte tlaãítko A (otevfiít) na pfiední stranû konzole a vloÏte
disk DVD.

No Ponechá nastavení “Progressive”.

Yes Vynuluje nastavení “Progressive”.

DVD Player

40 PouÏití obrazovky Version Information
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41PouÏití obrazovky Version Information

7 Zavfiete kryt disku.
Zaãne pfiehrávání.

Poznámka
Nastavení se nevynuluje v pfiípadû, Ïe 1) po kroku 4 nespustíte disk DVD nebo 2)
resetujete ãi vypnete konzoli pfied krokem 6.

CS
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KdyÏ pfiipojíte konzoli PlayStation®2 k ‰irokopásmové síti, mÛÏete si
uÏívat hraní her po síti (online her). Chcete-li hrát v‰echny online hry,
budete potfiebovat následující:
• Disk pro pfiístup k síti (prodává se samostatnû).
• Memory Card (pamûÈovou kartu) (8MB) (pro PlayStation®2)

(prodávaná zvlá‰È).
• Servisní smlouvu se poskytovatelem ‰irokopásmového pfiipojení (nutno

zafiídit samostatnû).
• Kabel Ethernet (prodávan˘ zvlá‰È).
• Externí síÈové zafiízení jako napfi. digitální ‰irokopásmové zafiízení,

kabelov˘ modem, modem ADSL nebo smûrovaã (prodáváno zvlá‰È¨)

Poznámky
• Na této konzoli nelze hrát online hry, pokud pouÏíváte vytáãené spojení nebo

pfiipojení ISDN. 
• MoÏnost pfiipojení USB z externího síÈového zafiízení pfies konektor USB není

podporováno.
• Existují dva typy síÈov˘ch kabelÛ: pfiím˘ kabel (straight-through) a kfiíÏov˘ kabel

(crossover). Ujistûte se, Ïe pro ‰irokopásmové pfiipojení konzole PlayStation®2 
k internetu pouÏíváte správn˘ typ kabelu. Dal‰í informace naleznete v návodu
dodaném se síÈov˘m zafiízením. MÛÏete se také obrátit na svého poskytovatele
sluÏeb ‰irokopásmového pfiipojení k internetu.

Připojení k síti

Práce v síti

Konzoli lze napojit na síÈ pomocí kabelu Ethernet pfiipojeného ke konektoru
NETWORK na zadní ãásti konzole. MÛÏete se napojit na síÈ 100 Base-TX
nebo 10 Base-T. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném
spolu se síÈov˘m zafiízením.

Základní nastavení sítû

Poznámka
Pokud pfiipojujete konzoli a poãítaã k síti, moÏná budete potfiebovat síÈové zafiízení,
napfi. smûrovaã nebo rozboãovaã. Dal‰í informace naleznete v návodu dodaném se
síÈov˘m zafiízením.

Více informací o nastavení sítû naleznete na internetov˘ch stránkách
www.playstation.com

SíÈová linka

Ta se li‰í podle typu 
‰irokopásmové sluÏby, kterou 
doma pouÏíváte.

SíÈové vybavení

Typ síÈového vybavení se také li‰í 
podle typu sluÏby.

·irokopásmov˘ modem, smûrovaã apod.

BûÏnû dostupn˘  
síÈov˘ kabel

Poãítaã

Spojení síÈov˘m kabelem

42 Pfiipojení k síti

V dobû tisku není hraní po síti k dispozici ve v‰ech zemích. Pro
získání dal‰ích informací se obraÈte na pfiíslu‰nou linku pomoci
zákazníkÛm PlayStation®, kterou naleznete uvnitfi kaÏdé pfiíruãky k
softwaru pro PlayStation® a PlayStation®2.
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43Pfiipojení k síti

Pfiipojení konzole

V˘straha
Nezapojujte zástrãku kabelu pro napájení stfiídav˘m napûtím do elektrické
zásuvky dfiíve, neÏ provedete v‰echna ostatní propojení.

1 Pfiipojte síÈov˘ kabel Ethernet ke konektoru NETWORK na zadní
ãásti konzole.

2 ZasuÀte konektor síÈového kabelu do síÈového zafiízení.
ZpÛsob pfiipojení se bude li‰it v podle typu síÈového zafiízení.
Podrobné informace naleznete v návodu dodaném spolu se síÈov˘m
zafiízením.

Zadní ãást konzole

BûÏnû dostupn˘ síÈov˘ kabel

V˘straha
Nespojujte následující typy síÈov˘ch kabelÛ ani telefonních ‰ÀÛr se síÈov˘m
konektorem, protoÏe by konektorem mohl projít siln˘ elektrick˘ proud 
a zpÛsobit poruchu, pfiehfiátí nebo vzplanutí konektoru.
– Standardní telefonní linky pro domácnosti.
– SíÈové kabely, které nejsou urãeny pro pouÏití v síti 10Base-T/100Base-TX.
– Jakákoli digitální telefonní nebo datová linka kompatibilní s pfiipojením ISDN.
– Telefonní linky poboãkové ústfiedny.
– Dal‰í “neznámé” typy telefonních linek.

CS

P
ráce v síti
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Po pfiipojení síÈového kabelu ke konzoli musíte vytvofiit a uloÏit síÈové
nastavení. K tomu potfiebujte disk k pfiipojení k síti (Network Access
Disc), kter˘ obdrÏíte s registrací své konzole PlayStation®2. Konzoli
PlayStation®2 mÛÏete registrovat vyplnûním pfiiloÏené Registraãní karty
nebo na internetov˘ch stránkách www.ps2registration.com.

K vytvofiení síÈového nastavení budete potfiebovat následující poloÏky:
• Memory Card (pamûÈovou kartu) (8MB) (pro PlayStation®2)

(prodávaná zvlá‰È).
• Informace o pfiihlá‰ení k síti a síÈovém nastavení, které vám dodá

poskytovatel sluÏeb ‰irokopásmového internetu.

Poznámka
U nûkter˘ch typÛ internetov˘ch sluÏeb moÏná budete muset sdûlit svému
poskytovateli ‰irokopásmového internetu adresu MAC. Adresu MAC své konzole
naleznete na obrazovce Informací o verzi ( strana 39).

Potfiebné náleÏitosti

Vytvoření síťového nastavení

44 Vytvofiení síÈového nastavení

10332 PS2 Manual CS   21/4/06  3:44 pm  Page 44



45Kompatibilní software

Na konzoli PlayStation®2 je moÏno pfiehrávat tyto typy diskÛ:

Kompatibilní software

Dal‰í informace DVD Video
• Tato konzole pfiehrává pouze disky nahrané pro televizní vysílací

normu PAL. Konzole nepfiehrává disky nahrané v jin˘ch vysílacích
normách (napfi. NTSC) (pokud ov‰em na potisku disku nahraného v
normû NTSC není uvedeno “ALL”a pouÏíváte-li televizi, která je
podporuje vysílání v normû NTSC).

• Na discích DVD Video naleznete ãíslo (kód regionu) oznaãující
zemûpisnou oblast, pro kterou je disk urãen. Tato konzole pfiehrává
v˘hradnû disky oznaãené kódem regionu “2” nebo “ALL”.

Disky DVD-R, DVD-RW, DVD+R a DVD+RW
• Nûkteré disky není moÏno pfiehrávat kvÛli ‰krábancÛm, prachu nebo

problémÛm, které se vyskytly pfii nahrávání.
• Lze pfiehrát pouze ty disky, které byly “finalizovány” (pro‰ly procesem,

kter˘ uzavírá nahrávání).
• Oddíly videa, které byly zaznamenané na DVD-RW disk kompatibilní

s CPRM (Ochrana obsahu pro zapisovatelná média) nebo na DVD-R
disk kompatibilní s CPRM pomocí funkce "jednoho zápisu", nelze na
této konzoli pfiehrát.

O formátu DualDisc
DualDisc je oboustrann˘ disk, kter˘ obsahuje zaznamenan˘ DVD
materiál na jedné stranû a digitální audio materiál na druhé stranû. Audio
materiál není ov‰em shodn˘ se standardem kompaktního disku (CD), a
tudíÏ není pfiehrávání na tomto v˘robku zaruãeno.

Hudební disky kódované technologiemi proti kopírování
Funkce pro pfiehrávání zvukového CD tohoto v˘robku jsou navrÏeny
tak, aby vyhovovaly standardÛm Compact Disc (CD). V poslední
dobû v‰ak nûkterá hudební vydavatelství zaãala vydávat hudební
disky kódované technologiemi proti kopírování. Nûkteré z tûchto
diskÛ nevyhovují standardÛm CD, a moÏná nepÛjdou na tomto
v˘robku pfiehrát.

2 ALL CS

D
al‰í inform

ace

Typ disku Logo disku

PlayStation®2 formát DVD-ROM “ ”, logo PlayStation®2
[12 cm, stfiíbrn˘] a oznaãení 

PlayStation®2 formát CD-ROM “ ”, logo PlayStation®2
[12 cm, modr˘] a oznaãení 

PlayStation® formát CD-ROM Logo PlayStation®

[12 cm, ãern˘] a oznaãení 

Zvukové CD
[12 cm, 8 cm]

DVD-Video*
[12 cm, 8 cm]

DVD-RW (reÏim VR)
[12 cm, 8 cm]

Logo “DVD-RW” je trademark
obchodní známka.

Logo “DVD VIDEO” je 
obchodní známka.

* V této pfiíruãce je termín “DVD-Video” pouÏíván pro disky DVD-R, DVD-RW
(reÏim Video), DVD+R a DVD+RW.

Disky CD-ROM a DVD-ROM ve formátu PlayStation®2 a
disky CD-ROM ve formátu PlayStation®

Tato konzole mÛÏe pfiehrávat pouze disky s oznaãením .
Disky oznaãené symboly , nebo

se nesmûjí na této konzoli pfiehrávat.
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K tomuto modelu konzole PlayStation®2 je k dispozici volitelné
pfiíslu‰enství. Pokud pouÏíváte volitelné pfiíslu‰enství, ujistûte se, Ïe je
kompatibilní s tímto modelem konzole PlayStation®2. ObraÈte se na
pfiíslu‰nou linku zákaznické podpory PlayStation®. Kontakt naleznete v
kaÏdé technické pfiíruãce programu softwaru ve formátu PlayStation® a
PlayStation®2, popfi. nav‰tivte internetovou stránku www.playstation.com,
kde se naleznete podrobné informace opfiíslu‰enství, které lze s tímto
modelem pouÏít.

Následující pfiíslu‰enství není kompatibilní s tímto modelem konzole
PlayStation®2:

Pfiíslu‰enství, které není kompatibilní s tímto
modelem konzole PlayStation®2

Příslušenství

• Tento model konzole PlayStation®2 má vestavûn˘ pfiijímaã v
infraãerveném spektru. Pokud pouÏíváte dálkové ovládání DVD (pro
PlayStation®2) (prodává se samostatnû), nevkládejte Ïádn˘
infraãerven˘ pfiijímaã (pro PlayStation®2) do portu pro zapojení
ovladaãe konzole.

• Kupujete-li si dálkové ovládání DVD a hodláte je pouÏívat s touto
konzolí, vyberte si takové, které neobsahuje oddûlenou jednotku
pfiijímaãe v infraãerveném spektru.

• Dálkov˘m ovládáním DVD nelze otevfiít ani zavfiít kryt disku.

S touto konzolí pouÏívejte v˘hradnû Multitap (pro PlayStation®2)
(SCPH-70120 E)* (prodávan˘ zvlá‰È). Nepfiipojujte ke konzoli v˘robky
Multitap jin˘mi modelov˘mi ãísly. Konzole by se mohla po‰kodit.
* Tento v˘robek lze pouÏívat se tituly softearu naformátovaného pro

PlayStation®2 i PlayStation®.

Multitap

Dálkové ovládání DVD (pro PlayStation®2)

46 Pfiíslu‰enství

âíslo modelu Název produktu

SCPH-10350 E SíÈov˘ adaptér (Ethernet) (pro PlayStation®2)

SCPH-1070 E Multitap

SCPH-10090 E Multitap (pro PlayStation®2)

SCPH-10040 E Vertikální stojan (pro PlayStation®2)

SCPH-10110 E Horizontální stojan (pro PlayStation®2)

- V˘robek pouÏívající konektor S400 i.LINK

i.LINK a logo i.LINK “ ” jsou obchodní znaãky.
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47ZÁRUKA

ZÁRUKA
Dûkujeme Vám za zakoupení tohoto v˘robku. Termín “v˘robek”
oznaãuje poãítaãov˘ zábavní systém PlayStation®2 spolu s pfiibalen˘m
pfiíslu‰enstvím a periferními zafiízeními. Tato záruka se nevztahuje na
software, bez ohledu na to, zda je nebo není souãástí balení tohoto
v˘robku.

Spoleãnost Sony Computer Entertainment Europe Ltd (“SCEE”) ruãí ze
to, Ïe je tento v˘robek bez závad na materiálu a provedení, které by vedly
k poru‰e v˘robku pfii bûÏném pouÏití v souladu s níÏe uveden˘mi
podmínkami, a po dobu 1 (jednoho) roku od data nákupu zdarma provede
opravu nebo (podle uváÏení SCEE) v˘mûnu jakékoli souãásti tohoto
v˘robku, která je nepracuje správnû kvÛli vadnému materiálu ãi provedení.
Vymûnûná souãást nebo jednotka bude nová ãi repasovaná podle uváÏení
SCEE, coÏ je zaruãeno po zbylou dobu pÛvodní záruãní lhÛty.

Tato záruka existuje vedle va‰ich dal‰ích zákonn˘ch práv spotfiebitele
(podle platn˘ch zákonÛ) a Ïádn˘m zpÛsobem se jich nedot˘ká.

Tuto záruku vám poskytuje spoleãnost Sony Computer Entertainment
Europe Ltd, 30 Golden Square, London, W1F 9LD, United Kingdom.

ZÁRUKA
DÒLEÎITÉ UPOZORNùNÍ
1. Pokud potfiebujete uplatnit reklamaci podle této záruky, obraÈte se na místní

linku zákaznické podpory (seznam je uveden na zákaznické registraãní kartû a v
technick˘ch pfiíruãkách programu softwaru formátu PlayStation® a
PlayStation®2), kde získáte informace o vrácení v˘robku a dal‰í pokyny.

2. Tato záruka je platná pouze:

i. v Rakousku, Belgii, Francii, Nûmecku, Itálii, Lucembursku, Nizozemí,
Portugalsku, ·panûlsku a ·v˘carsku; a

ii. bude-li spoleãnû s vadn˘m v˘robkem pfiedloÏen originální doklad o koupi
nebo faktura (s uvedením data nákupu a jména maloobchodního prodejce) a
pokud nebyl doklad od data pÛvodního nákupu pozmûnûn nebo nedo‰lo ke
ztrátû ãitelnosti;

iii. nebyla-li po‰kozena, pozmûnûna nebo odstranûna ochranná peãeÈ na
v˘robku.

3. Tuto záruku nelze uplatnit v pfiípadû, Ïe byl dan˘ v˘robek po‰kozen v dÛsledku
tûchto ãinností:

i. komerãní pouÏívání, nehoda, bûÏné opotfiebení, nesprávné zacházení,
zanedbání nebo nesprávné pouÏití (vãetnû, ale bez omezení na pfiípady, kdy
tento v˘robek nebyl pouÏíván pro svÛj bûÏn˘ úãel anebo v souladu s pokyny
o správném pouÏití a údrÏbû ãi v pfiípadû instalace nebo pouÏití jin˘m
zpÛsobem, kter˘ nebyl v souladu s pfiíslu‰n˘mi místními technick˘mi nebo
bezpeãnostními normami);

ii. pouÏití spolu s nepovolen˘mi periferními zafiízeními (vãetnû zafiízení pro
posílení hracího v˘konu, adaptérÛ a napájecích zafiízení);

iii. v‰echna pfiizpÛsobení, úpravy ãi zmûny tohoto v˘robku provádûné z
jakéhokoli dÛvodu a bez ohledu na to, zda byly provedeny správnû, ãi
nikoliv;

iv. údrÏba ãi opravy provádûné servisem neautorizovan˘m spoleãností SCEE;

v. pouÏití s neautorizovan˘m softwarem, napadení virem ãi poÏár, povodeÀ
nebo jiná pfiírodní pohroma.
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4. V pfiípadech, kdy to pfiíslu‰n˘ zákon povoluje, bude tato záruka va‰im jedin˘m 
a v˘hradním opravn˘m prostfiedkem ve vztahu k závadám na v˘robku a v‰echny
ostatní záruky a podmínky, vyslovené ãi pfiedpokládané, t˘kající se tohoto
v˘robku, jsou vylouãeny. Spoleãnost SCEE ani jin˘ subjekt Sony ani jejich
dodavatelé nebo autorizovaná servisní stfiediska nejsou odpovûdna za Ïádné
náhodné, nepfiímé ãi následné ztráty nebo po‰kození.

Pokud bude tento v˘robek vyÏadovat opravu, která není kryta touto
zárukou, obraÈte se na místní linku zákaznické podpory, kde obdrÏíte dal‰í
informace. JestliÏe se ve va‰í zemi nenachází Ïádné stfiedisko z uvedeného
seznamu, obraÈte se na svého prodejce. Prosím vyplÀte a za‰lete zpût
pfiiloÏenou zákaznickou registraãní kartu (po‰tovné hradí pfiíjemce).

Obecné

PoÏadavky na napájení ! DC IN 8,5 V

Spotfieba el. energie (pfiibliÏnû) 5,3 A

Rozmûry konzole (pfiibliÏnû) 230 x 28 x 152 mm (‰/v/h)

Hmotnost konzole (pfiibliÏnû) 900 g

Formát signálu PAL

Provozní teplota 5 °C to 35 °C

Vstupy a v˘stupy na pfiední Port pro zapojení ovladaãe (2)
stranû konzole Slot pro Memory Card (pamûÈovou kartu) (2)

Konektor USB (2)

Vstupy a v˘stupy na zadní SíÈov˘ konektor
stranû konzole Konektor ! DC IN 8,5V

Konektor AV MULTI OUT
Konektor digitálního (optického) v˘stupu 
DIGITAL OUT (OPTICAL)

Technické údaje
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AC adaptér

PoÏadavky na napájení 100-240 V stfiídav˘ proud (AC), 50/60 Hz

Napûtí/elektrick˘ proud 8,5 V, 5,65 A
v˘stup (pfiibliÏnû)

Rozmûry adaptéru (pfiibliÏnû) 60 x 28 x 124 mm (‰/v/h)

Hmotnost adaptéru (pfiibliÏnû) 350 g

Dodávané pfiíslu‰enství
strana 7

Návrh a technické údaje se mohou zmûnit bez upozornûní

Autorská práva
Tento v˘robek obsahuje technologii zaji‰Èující ochranu proti kopírování.
Technologie je chránûna nûkter˘mi patenty USA a je pfiedmûtem du‰evního
vlastnictví spoleãnosti Macrovision Corporation a dal‰ích vlastníkÛ práv.
PouÏití technologie ochrany proti kopírování je vázáno na autorizaci
spoleãností Macrovision Corporation, a jestliÏe spoleãnost Macrovision
Corporation nestanoví jinak, je omezeno v˘hradnû pro domácí vyuÏití a
dal‰í omezené zpÛsoby vyuÏití. Dekompilace a demontáÏ jsou zakázány.

Vyrobeno v licenci poskytnuté spoleãností Dolby Laboratories. 
“Dolby” a symbol dvojitého D jsou obchodními znaãkami spoleãnosti
Dolby Laboratories. DÛvûrné nepublikované materiály. ©1992-1997
Dolby Laboratories. V‰echna práva vyhrazena. 

“DTS” a “DTS Digital Out” jsou ochranné známky Digital Theater
Systems, Inc.

Kontrola národního v˘vozu
Tento v˘robek mÛÏe spadat do rozsahu platnosti legislativy pro národní
v˘voz. Musíte plnû dodrÏet v‰echna ustanovení tûchto zákonÛ a v‰ech
dal‰ích souvisejících zákonÛ jakékoli jurisdikce t˘kající se tohoto v˘robku.

Ochrana pfied kopírováním
Technologie zabezpeãující ochranu proti kopírování obsaÏená na disku
DVD mÛÏe zabránit nebo omezit pokusy o kopírování diskÛ DVD
pfiehrávan˘ch na tomto zafiízení. Pokus o nahrávání nebo kopírování
diskÛ DVD soukromé úãely odstranûním nebo obcházením technologie
zabezpeãující ochranu proti kopírování mÛÏe b˘t trestáno podle zákona.

Kontrola pfiístupu
Tento v˘robek disponuje technologií zabezpeãující kontrolu pfiístupu.
PouÏívání softwaru, kter˘ není pfiímo urãen pro tento v˘robek (s v˘jimkou
diskÛ DVD-Video a diskÛ CD audio) a kopií softwaru urãeného pro tento
v˘robek, zamezuje kontrola pfiístupu. Neautorizovan˘ pfienos, doruãení,
pfiedvedení, v˘voz, dovoz nebo pfievádûní programÛ ãi v˘robku
pozmûnûného pomocí programÛ ãi zafiízení s cílem zmafiit úãel kontroly
pfiístupu je nebo mÛÏe b˘t zákonem zakázáno.
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Pokud budete mít pri pouÏívání konzole PlayStation®2 jak˘koli problém,
pouÏijte k vyfie‰ení tento návod. JestliÏe problém pfietrvává, obraÈte se na
zákaznickou podporu PlayStation®2. Kontakt naleznete záruãním listu.

Obraz

Na televizní obrazovce není Ïádn˘ obraz.
, Zkontrolujte, zda kontrolka =/1 na pfiední stranû konzole svítí ãervenû. Pokud

svítí ãervenû, stisknûte tlaãítko =/1 / RESET. 
Tak zapnete konzoli (kontrolka =/1 se rozsvítí zelenû).

, Pfiepnûte vstupní reÏim televizoru (nebo videorekordéru) podle konektoru,
kter˘ na konzoli pouÏíváte.

, Zkuste pouÏít jin˘ kompatibilní AV kabel. Problém mÛÏe b˘t v pouÏitém AV
kabelu.

, KdyÏ pfiipojujete konzoli ke vstupÛm AV Component na televizoru, v nabídce
Konfigurace sytému ( strana 38) nastavte poloÏku “Component Video Out”
na moÏnost “Y Cb/Pb Cr/Pr”. K provedení nastavení pouÏijte dodan˘ AV kabel
(integrovan˘ audio/video) a poté pfiipojte televizor pomocí kabelu audio-video
(pro PlayStation®2) (prodávan˘ zvlá‰È).

, Ujistûte se, Ïe vloÏen˘ disk je moÏno pfiehrávat na konzoli PlayStation®2 
( strana 45).

Nejprve prosím pfiekontrolujte následující poloÏky:
• Konzole je zapnutá.
• Kabel pro napájení stfiídav˘m napûtím je správnû pfiipojen k

elektrické zásuvce.
• Kabely jsou správnû a bezpeãnû pfiipojeny.
Zkontrolujte také televizor ãi monitor a ostatní pfiipojená zafiízení.

Řešení problémů
Obraz na televizní obrazovce je ru‰en.
, Ujistûte se, Ïe disk je ãist˘ a nepo‰krában˘. Pokud je disk zneãi‰tûn˘, vyãistûte

jej ( strana 6).
, Pokud konzoli pfiená‰íte z chladného do teplého prostfiedí, poãkejte chvíli, neÏ

se konzole pfiizpÛsobí pokojové teplotû.
, Pokud je v konzoli zkondenzovaná vlhkost, vyjmûte disk a nûkolik hodin

konzoli nepouÏívejte, dokud se vlhkost neodpafií ( strana 6).
, Pro nûkteré v˘stupní konektory na televizoru je tfieba nastavit v˘stup

kompozitního videa. Ujistûte se, zda jste správnû provedli v‰echna nastavení
( strana 38).

, Nûkteré tituly softwaru naformátovaného pro PlayStation® nemusejí správnû
fungovat na konzoli PlayStation®2. Dal‰í informace vám poskytnou na servisní
lince PlayStation®.âíslo najdete na záruãním listu.

, Nûkteré typy televizorÛ mohou bûhem pouÏívání konzole PlayStation®2 trpût
odrazov˘m efektem. Pokud k tomu dojde, pfiipojte konzoli k jinému televizoru.

Na obrazovce se zobrazuje zpráva "Není moÏné naãíst disk" ("The
disc could not be read").
, Ujistûte se, Ïe disk je v konzoli umístûn titulní stranou nahoru ( strana 15).
, Ujistûte se, Ïe je disk ãist˘ a nepo‰krában˘. Pokud je disk zneãi‰tûn˘, vyãistûte

jej ( strana 6).

Pfii pfiehrávání disku DVD se obraz neobjeví nebo je ru‰en.
, Pfii pfiehrávání disku DVD pfiipojte konzoli pfiímo k televizoru ( strana 10).

Pokud videosignál z konzole prochází do televizoru pfies videorekordér, ochrana
proti kopírování na nûkter˘ch discích DVD mÛÏe mít vliv na kvalitu obrazu.

, Je-li konzole napojena na televizi nebo kabel*, kter˘ nepodporuje pokroãilé
snímání (480p) a v ovládacím panelu /Control Panel/ nastavíte poloÏku
“Progressive” na moÏnost “On”, nezobrazí se Ïádn˘ obraz. Vynulujte nastavení
poloÏky “Progressive” ( strany 30, 40). Pokud se vyskytne ru‰ení obrazu i
pfii pouÏití televizoru, kter˘ podporuje pokroãilé snímání (480p), rovnûÏ
vynulujte poloÏku “Progressive”.
* Kabel audio-video (pro PlayStation®2) (prodávan˘ zvlá‰È) je kompatibilní s

funkcí pokroãilého snímání.
, Disk DVD-R nebo DVD-RW nelze na konzoli PlayStation®2 pfiehrát, pokud

není finalizován.
, Obsah videa zaznamenaného na DVD-RW disk kompatibilní s CPRM

(Ochrana obsahu pro zapisovatelná média) nebo na DVD-R disk kompatibilní s
CPRM nelze prehrát na konzoli PlayStation®2.
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, Viz také pfiípady “Na televizní obrazovce není Ïádn˘ obraz” a “Obraz na
televizní obrazovce je ru‰en”.

Pomûr stran se nezmûní ani pfii pfiehrávání disku DVD s upraven˘m
nastavením pomûru anebo pfii pfiehrávání disku DVD se ‰irokoúhl˘m
filmem.
, U nûkter˘ch diskÛ DVD nelze pomûr stran mûnit.
, Ujistûte se, Ïe konzole je pfiímo pfiipojena k televizoru. Pokud je ve spojení

mezi televizorem a konzolí voliã nebo pfiijímaã (zesilovaã AV), nemusí se
podle typu daného zafiízení zmûna pomûru stran projevit.

, U nûkter˘ch televizorÛ nelze pomûr stran mûnit.

Velikosti obrazu videa a televizní obrazovky jsou rozdílné.
, Nastavte pomûr stran tak, aby odpovídal televizní obrazovce ( strana 29).

Pokud zmûna nastavení nepomÛÏe, zkuste nastavit pomûr stran na svém
televizoru. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném spolu s
televizorem.

Zvuk

Není sly‰et zvuk.
, Pfiepnûte na v˘stupní reÏim televizoru (nebo videorekordéru) vhodn˘ pro

konektor pouÏívan˘ na konzoli.
, Ujistûte se, Ïe na televizoru není nastavena funkce “mute” (“Ïádn˘ zvuk”).

Zkontrolujte také, zda je hlasitost televizoru nastavena na správnou úroveÀ.
, Pokud je konzole pfiipojena k audio zafiízení, zkontrolujte nastavení

pfiipojeného zafiízení. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném
spolu se zafiízením.

, Zkuste pouÏít jin˘ kompatibilní AV kabel ( strana 9). Problém mÛÏe b˘t v
pouÏívaném AV kabelu.

, Nûkteré softwarové tituly ve formátu PlayStation®2 nepodporují audio v˘stup z
konektoru digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL).
Pfiipojte konzoli k audio zafiízení pomocí analogového kabelu AV, jako je
napfiíklad dodan˘ AV kabel (integrovan˘ audio/ video) ( strana 9).

·patná kvalita zvuku.
, Ujistûte se, Ïe je disk ãist˘ a nepo‰krában˘. Je-li zneãi‰tûn˘, vyãistûte jej 

( strana 6).
, Pokud konzoli pfiená‰íte z chladného do teplého prostfiedí, chvíli poãkejte, 

neÏ se konzole pfiizpÛsobí pokojové teplotû.
, Je-li v konzoli zkondenzovaná vlhkost, vyjmûte disk a nûkolik hodin konzoli

nepouÏívejte, dokud se vlhkost neodpafií ( strana 6).
, Nûkteré tituly softwaru naformátovaného pro PlayStation® nemusejí na konzoli

PlayStation®2 správnû fungovat. Více informací získáte na pfiíslu‰né lince
zákaznické podpory PlayStation®. Kontakt naleznete v kaÏdé technické
pfiíruãce programu softwaru formátu PlayStation® a PlayStation®2.

Digitální audio zafiízení nevydává zvuk nebo jeho zvuk není kvalitní.
, Ujistûte se, Ïe disk je ãist˘ a nepo‰krában˘. Je-li disk zneãi‰tûn˘, vyãistûte jej

( strana 6).
, Nastavte poloÏku “Digital Out (Optical)” v nabídce Konfigurace systému 

na moÏnost “On” ( strana 37).
, Pokud pfiehráváte audio stopu DTS pomocí audio zafiízení s vestavûn˘m

dekodérem DTS, ujistûte se, Ïe jste správnû provedli v‰echna nastavení 
( strany 33, 37). Je-li ke konzoli pfiipojeno audio zafiízení bez vestavûného
dekodéru DTS, vyberte stopy v jiném formátu.

, Nûkteré softwarové tituly ve formátu PlayStation®2 nepodporují audio v˘stup z
konektoru digitálního (optického) v˘stupu DIGITAL OUT (OPTICAL).
Pfiipojte konzoli k audio zafiízení pomocí analogového kabelu AV, jako je
napfiíklad pfiiloÏen˘ AV kabel (integrovan˘ audio/ video) ( strana 9).

, Viz téÏ oddíly “Není sly‰et zvuk” a “·patná kvalita zvuku”.

Pfii pfiehrávání disku DVD s audio stopou ve formátu Dolby Digital není
znateln˘ efekt prostorového zvuku.  
, Ujistûte se, Ïe ke konzoli je pomocí optického digitálního kabelu pfiipojeno

audio zafiízení s vestavûn˘m dekodérem Dolby Digital.
, Ujistûte se, Ïe jste audio zafiízení nastavili správnû. Podrobnûj‰í informace

naleznetev návodu dodaném spolu se zafiízením.
, Nastavte poloÏku “Dolby Digital” na moÏnost “On” v nabídce “Audio Digital

Out” ( strana 33).
, U nûkter˘ch diskÛ DVD s audio stopou ve formátu Dolby Digital nemusí

v˘stupní signál obsáhnout celé 5.1kanálové rozpûtí.
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Ovladaã nefunguje.
, Pokud je softwarov˘ titul kompatibilní v˘hradnû s analogov˘m ovladaãem

(DUALSHOCK®2), nebude správnû fungovat s analogov˘m ovladaãem
(DUALSHOCK®). PouÏívejte takov˘ typ ovladaãe, kter˘ je vhodn˘ pro dan˘
softwarov˘ titul. Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném spolu 
se softwarem.

, Ujistûte se, Ïe je ovladaã nastaven na reÏim vhodn˘ pro dan˘ software.
Podrobnûj‰í informace naleznete v návodu dodaném spolu se softwarem.

, Zkuste jin˘ ovladaã, kter˘ je kompatibilní s konzolí PlayStation®2. Problém
mÛÏe b˘t v pouÏívaném ovladaãi.

Konzole nerozpozná Memory Card (pamûÈovou kartu). Nelze uloÏit
nebo kopírovat data na Memory Card (pamûÈovou kartu).
, Ujistûte se, je Ïe Memory Card (pamûÈová karta) kompatibilní s pouÏívan˘m

softwarem ( strana 18).
, Ujistûte se, Ïe je Memory Card (pamûÈová karta) správnû vloÏena

( strana 19).
, Ujistûte se, Ïe ukládání dat provádíte správnû. Podrobnûj‰í informace naleznete

v návodu dodaném spolu se softwarem.
, Pokud není na Memory Card (pamûÈové kartû) dostatek místa, nelze data

ukládat.
, Zkuste pouÏít jinou pamûÈovou kartu. Problém mÛÏe b˘t v pouÏívané 

pamûÈové katû. 

Data na Memory Card (pamûÈové kartû) jsou po‰kozena.
, JestliÏe data ukládáte, naãítáte, kopírujete nebo maÏete, nepokou‰ejte se provádût

následující operace. Nebudete-li se tûmito pokyny fiídit, mohou se po‰kodit data.
• Nevyjímejte Memory Card (pamûÈovou kartu) ani ovladaã.
• Neotevírejte kryt disku.
• Neresetujte konzoli.
• Nevypínejte konzoli.

, Po‰kozená data lze vymazat v nabídce prohlíÏeãe ( strana 19).

Konzole nefunguje správnû.
, âinnost konzole mÛÏe ovlivÀovat statická elektfiina a podobné jevy. Vypnûte

konzoli a odpojte ji z elektrické zásuvky. Poté konzoli znovu zapojte do
zásuvky a zapnûte stisknutím tlaãítka @/1/RESET.

Kontrolka @/1 ãervenû bliká a konzole nefunguje.
, NepouÏívejte konzoli, dokud blikání neustane. Umístûní konzole na mimofiádnû

horká místa nebo blokování vûtracích otvorÛ konzole zv˘‰í její vnitfiní teplotu,
která pak brání jejímu správnému fungování.

Konzole je hluãná nebo se chvûje.
, JelikoÏ se tituly softwaru naformátovaného pro PlayStation®2 naãítají pfii vy‰‰í

rychlosti neÏ tituly softwaru naformátovaného pro PlayStation®, mÛÏete
pozorovat zv˘‰enou hluãnost nebo vibrace.

Disk DVD se nepfiehrává.
, Zkontrolujte, zda je disk DVD opatfien správn˘m kódem regionu. Zkontrolujte

také, zda je vysílací signál disku kompatibilní s konzolí ( strana 45).
, Disk mÛÏe b˘t opatfien rodiãovsk˘m zámkem. Postupujte podle pokynÛ na

obrazovce a doãasnû zvy‰te úroveÀ rodiãovského zámku ( strana 32).

Zapomnûli jste heslo.
, Pomocí tohoto postupu mÛÏete vymazat heslo:

1 SpusÈte disk DVD a poté zastavte pfiehrávání.
VymaÏte funkci Resume Play (Obnovení pfiehrávání) ( strana 24).
PouÏijte disk DVD bez funkce rodiãovského zámku /Parental Control/.

2 V ovládacím panelu /Control Panel/ vyberte a stisknûte
tlaãítko ( strana 22).

3 Vyberte poloÏku “Parental Control” a stisknûte tlaãítko .
Zobrazí se obrazovka pro zadání hesla. Pokud se zobrazí obrazovka pro
registraci hesla, znamená to, Ïe dosud nebylo Ïádné heslo zaregistrováno. 
V tom pfiípadû zaregistrujte nové heslo.

4 Stisknûte tlaãítko SELECT.
Zobrazí se obrazovka pro vynulování hesla.
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5 Zadejte ãíslo “7444”.
Tím se vynuluje registrované heslo a zobrazí se obrazovka pro registraci
hesla. Zadejte nové heslo strana 31).

Není moÏno pouÏívat nûkteré funkce.
, PouÏívání nûkter˘ch funkcí mÛÏe záviset na typu DVD:

• PouÏívání funkcí Stop, Search /Vyhledávání/, Slow /Pomalé pfiehrávání/,
Program Play /Naprogramované pfiehrávání/, Shuffle Play /Pfiehrávání v
nahodilém pofiadí/ a Repeat Play /Opakované pfiehrávání/ nemusí b˘t
povoleno.

• Jazyk audio stopy nelze zmûnit u takov˘ch diskÛ, které nemají
mnohonásobné audio stopy. Nûkteré disky DVD neumoÏÀují zmûnu jazyka
audio stopy.

• Jazyk titulkÛ nemÛÏete zmûnit, pokud na disku DVD nejsou nahrány
vícejazyãné stopy. Zmûna jazyka titulkÛ nebo vypnutí titulkÛ nemusí b˘t v
nûkter˘ch pfiípadech moÏná.

• Nejsou-li na disku DVD zaznamenány pohledy z více úhlÛ, nelze úhly
pohledu mûnit. Zmûna úhlÛ pohledu mÛÏe b˘t na daném disku zakázána.

• Pokud pfiehráváte disk DVD-RW (reÏim VR), mÛÏete vybrat pouze moÏnost
. Ujistûte se, Ïe je do konzole vloÏen disk DVD-RW (reÏim VR).

Nûkterá nastavení disku DVD nelze mûnit.
, Nûkterá nastavení se nemohou mûnit bûhem pfiehrávání ãi s funkcí Resume

Play ( strana 28). Dfiíve, neÏ zaãnete pfiizpÛsobovat nastavení, zastavte
pfiehrávání disku nebo vynulujte funkci Resume Play ( page 24).

SíÈ

Nelze se pfiipojit k síti.
, Ujistûte se, Ïe jste správnû provedli nastavení sítû. Nahlédnûte do návodu

dodaného se softwarem nebo do pokynÛ svého poskytovatele sluÏeb internetu 
a proveìte pfiíslu‰né nastavení sítû.

, SíÈ je pfiíli‰ zatíÏená. Vyãkejte nûkolik minut a poté se znovu pokuste pfiipojit 
k síti.

, Zkontrolujte, zda je síÈov˘ kabel správnû zapojen ( strana 43).
, Zkontrolujte, zda pouÏíváte správn˘ typ síÈového kabelu ( strana 43).
, Zkontrolujte, zda je nastavení sítû a pfiipojení síÈového zafiízení v pofiádku.

Podrobné informace naleznete v návodu dodaném spolu se síÈov˘m zafiízením.
CS
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